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Előfizetési Arak belföldön: E gész év re  800, félévre 400, 
negyedévre 200, egy hóra  70 lej. M agyarországon egy 
év re  60, félévre 25, negyedévre 12.50, egy hónapra 0-50 

' pengő. Rgyes szám ok az Ibusz e lárusító  k ioszkjaiban.
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Felelős szerkesztő : S z á s z  E n d r e .

S z e r k e s z t ő s é g ,  k iadóhivatal és nyom da: Cluj 
Barm i L. Pop n. 5. szám . Telefon: 15-08. — Levélcím: 
Clnj, postafiók 101. szám . K éziratokat senkinek seru 
küld  vissza és nem  is őriz meg a szei kriurősóg.

Őfelsége újévi beszédében 
kijelentette, hogy 

a románság életjoga nem 
jelenti mások elnyomását

Vaida cáfolja, hogy Mámmá! együttműködésről tárgyalna, Cod- 
fsam álhitnek mondja, hogy pártja ne venne részt a választáso

kon —  TttnlesOA belépett a nemze's-parasztpártba

KI SEBBSÉGI  OSZTÁLYT ÁLL I THAK FEL 
A M I N I S Z T E R E L N Ö K S J GÉN

•— A hir nem felel merj n: valóságnak. A 
kormánynak nincs szándékában kormánybiz
tosokat kinevezni az összes vállalatokhoz, ha
nem csak oda, -ahol nyilvánvaló rosszakaratot 
lá t a nemzeti munkavédelmi törvény alkalma
zásában.

A miniszter a „Timpul“ című lap munka
társának ezenkívül a következőt mondotta: 
„Minisztériumom hatáskörében semmi sem fog 
önkényes intézkedésekkel történni. A hatalom
mal váló visszaélés elszigetelt eseteket, ame
lyeket expanzív természetű egyének követne• 
nek el, kérem> hozzák tudomásomra. Az ilye
neket az egész kormány helyteleníti és azokat 
erőteljesen meg fogja torolni.**

Ismét megjelenik az „Ádeverul" 
és „Dimineafa"

Ismeretes, hogy a kormány betiltotta az 
Ádeverul, Dimineata és Lupta című lapokat, 
A Neamul Románesc, Iorga professzor lapjá
nak értesülése szerint, az Ádeverul és a Pimi- 
neafa cimü lapok teljesen uj ujságivói aárda 
szerkesztésében építő nemzeti szellemmel janu
á r 10-től kezdve ú jra  megjelennek. A lapok 
főszerkesztője Cesar Pctrcscu, a kiváló román 
iró lesz.

Vaida: „Mcmiutól egy világ váloszí e!!"
(Bucuresti, január 3.) Kz újév alkalmából 

a kormány tagjai újévi üdvözlésre jelentek 
meg Őfelsége II. Károly király előtt. Goga 
Octaviajn miniszterelnök üdvözlő beszédében 
a kormány tagjainak hódolatát tolmácsolta 
az uralkodó előtt. Programunk legfőbb pont
ja  — mondotta a miniszterelnök — az Őfel
sége iránti hűség. Hiszünk a korolnában, mint 
állami létünk legfőbb kezességében, hiszünk 
ragyogásában, mint ennek a nemzetnék dicső
ségében. Teljes hódolattal fogjuk tehát védni 
a  koronát abban a tudatban, hogy a romák 
nép történelmi küldetését teljesíti. A román 
nép szive ma itt dobog a királyi palotában. 
Éljen a király!

Őfelsége a  kővetkező beszédbetn válaszolt 
a miniszterelnök szavaira:

— Mélyen meghatottak azok a meleg és 
szép szavak, amelyekkel a kormány és az 
egész ország nevében az újév első napján üd
vözöltek- Abban az erőfeszítésben, amelyet 
minden pillanatban nemzetem haladásáért és 
fejlődéséért teszek, ezek a  mélyen átérzett jó 
kívánságok értékes inditányok lesznek, hogy 
ugyanazzal a szeretettel és kitartással foly
tassam  a megkezdett munkát. Önök ezen a 
napon még nem állíthatják fel munkájuk mér
legét és nem mondhatnak többet, mint amit 
mondottak, örülök, hogy kormányom a leg
határozottabban azon az egyenes vonalon 
akar haladni, amelynek jrányitója a mai idők 
szélien.e. Ez a szellem mindenekelőtt a román 
nemzet megerősítését követeli, mindenki te t
szésére, mert, am int mondotta, ez a szellem 
nem támadó, hanem az igazság szelleme- Ez a 
'szellem egyrészt a nemzet mély szercteba, 
másrészt a teljes méltányosság szelleme a töb
biek számára. Népünknek joga van az élet
hez, de történelmünk folyamán megmutattuk 
azt. hogy nálunk az élethez való jog nem je
lenti mások elnyomását. Hivő nép vagyunk 
és mindig türelmes nép voltunk.

Az Uralkodó rádióbeszéd©
Az uj év első perceiben II. Károly király 

a bucurestii rádión keresztül szózatot intézett 
az ország népéhez. A rádió bemondójának sza
vai után kürtharsogás hangzott fel, majd.

Őfelsége mondotta e] következő beszédét:
— Ezekben a pillanatokban, amikor a s u j  

esztendő kezdetét veszi, első gondolatom né
pem felé fordul, amelynek meleg szívvel nyu
galmat, fejlődést és boldogságot kívánok.

Az uralkodó ezután az ország konszolidá
lásáról és fejlődéséről beszélt, majd igy foly
ta tta:

— Ez a fejlődés azonban nemcsak a veze
tők, hanem az egész nép javát szolgálják. A  
szoros együttműködés a király, a kormány és 
a nemzet között biztosítéka az újabb erőteljes 
fejlődésnek. Bármilyen nehéznek is tűnjék a 
jelen, hitet kell merítenünk a múltból és nem 
szabad, még feledkeznünk annak az ősi mon
dásnak igazságáról, hogy a román nép nem 
vész el“. A  múltból merített hittel, bizalommal 
és reménységgel eltelve tekintünk a jövőbe. 
Egy nép, amely élni akar, az élni fog, ha bízik 
a. jövőjében és a közös eszmék, célkitűzések, 
ideálok által uralkodójával összeforrva, küzd 
a nemzet javáért. Egy régebbi kijelentésemet 
idézem. A zt mondottam, hogy népem öröme, 
az én örömöm, népem fájdalma az én fájdal
mam és törekvései az én törekvéseim. Ezekben 
a pillanatokban, amikor u j élet kezdődik a 
románság számára, ez a kijelentésem fokozott 
mértékben érvényes. Nem feledkezem meg had
seregemről sem, amely iránt megújítom a sze
retet és a bizalom érzéseit. Különös szeretettel 
fordulok az if júság és a gyermekek felé, aki
ket a románság mer erősítésének eszméjében 
nevelnek. A z újév első napján a bizalom és a 
remény fűti át telkemet és atyai Szeretettél 
fordulok a városok és falvak minden lakója, 

.az öregek és fiatalok felé. A  régi roméin kö
szöntéssel fordulok népemhez: „La multi ani/“ 
Éljen a román nép!

Az uralkodó beszéde után a rádióban fel
hangzott a ldrályMmnusz.
Csak kivételes esetben neveznek ki 

kormánybiztosodat
Több bucurestii lap azt a hírt közölte, 

hogy a kormány az összes magánvállalatok
hoz kormánybiztosokat nevez ki a nemzeti 
munkavédelmi törvény betartásának ellenőr
zésére. A hírrel kapcsolatban Giyurtu mi
niszter a következőket mondottat

Hétfőn a román front, Vaida pártja, köz
ponti klubhelyiségében a párt megyei szervezetei
nek vezetői értekezletet tartottak s ezen Vaida 
hosszabb beszédet mondott. Röviden vázolta a 
politikai válság lefolyását, majd indokolta a li
berálisokkal kötött választási egyezményt süvegül 
hangoztatta, hogy pártja a jelenlegi kormánnyal 
szemben a jóakaróin várakozás álláspontjára he
lyezkedik Ezt a jóakaratu várakozást indokolja a 
három bucuresti lap betiltása és az utleveles ide
genek kiutasítása. Most, mondotta Vaida, amikor 
annyi kisértésnek vagyunk kitéve, amikor prefek- 
tusságokat, polgármesterségeket, sőt minisztériu
mokat kinálnak fel, eljött az idő arra, hogy meg
mutassuk együttműködésünk erejét. Vaida ezután 
tiltakozott pártja ellenfeleinek intrikái ellen s 
a leghatározottabban cáfolta azt a hirt, hogy D. 
R. Ioanttescu, a nemzeti kereszténypártba irat. 
kozott volna át, vagy ő ki akarna bélcülni Maniu- 
val. Hangoztatta, hogy Maniutól egy világ vá. 
löszt ja elés ennek bizonyítására felolvasta Maniu 
egy levelét. A román front — mondotta — to
vábbra is változatlanul az előző politikai és mo- 
narchiku elvek alapján áll. Programjának egy ré
szét l liberálisok, más részét a jelenlegi kormány 
sajátította ki.

Esetleg mór március e'őtt meglesz 
a választás

A bucurestii lapok az uj választások ide
jére vonatkozólag különböző híreket közölnek. 
A Timpul úgy tudja, hogy az uj  választásokat 
esetleg már március előtt megtartják, hogy 
ne zavarják a márciusban már meginduló me
zei munkát. Más lapok március első napjaira 
gondolják az uj választások megtartását.

Codreanu pártra résztvesz 
a választásokon

Egyes lapok azt a h irt közöljek, hogy a  
„mindent a hazáért** párt, nem fog részt venni 
az uj választásokon. A Buna Vestire megálla
pítja, hogy Corneliu Codreanu a leghatáro
zottabban megcáfolta ezt a hirt s egyúttal te~ 
lefonutasitást küldött pártja  vezetőihez, hogy 
azok ellen a lapok ellen, amelyek a h irt közöl
ték, indítsanak eljárást.
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Tórgyafások Bratianu Dinu és
Brafianu Gheorghe közölt

A  liberális párt és Bratianu Gheorghe 
pártja  között a hírek szerint uiból tárgyalások 
indulták meg a gheorghistákuak a liberálisok
hoz v a ^ ‘visszatérése ügyében. A napokban 
Brtaiariu Dűiu és Bratianu Gheorghe ezzel 
kapcsolatban megbeszélést tartanak.

Ilire jár annak, hogy Franasovtci volt 
1'belügyminiszter kilép a liberális pártból. A 
|párt központi állandó bizottságát egyébként 
Bratianu Dinu lakására január lQ-re össze- 
hivták.

Tituleseu belépett 
a nemzeli-parasztpérlba

Az TJdí versül viszont azt jelenti* hogy
Tituleseu Sankt Moritzból levelet küldött Ma- 
siiunak s közölte, hogy „mint egyszerű katona, 
feltételek nélkül" — belép n nemzeti paraszt- 
pártba, Manin azonnal rendkívül meleghangú 
táviratban válaszolt. Tilulescnval együtt be
lépett a pártba Pavel Radulescp, a volt kül- 
iiíryi államtitkár és Nenisor, Tituleseu magán
titkára.

Kisebbséoi icazqatóság 
a mini?z*ereEnöl<sé~en

A Timpul cimü lap szerint jól értesült kö
rökben híre já r annak, hogy a miniszterel
nökség mellett kisebbséoi iaasrjatóságot állí
tanak fel. Ennek az uj hivatalnak két osztá
lya lenne, az egyik a német, a másik a magyar 
kisebbség részére. A német osztály élére Ru
dolf Bvandschot neveznék ki.

Betiltottak két zsidó lapot
A „Tempo“ jelentése szerint a „Cerno- 

witzer Morgenblaü" és az ugyancsak cserno- 
iwitzi „Allgemeine Zeitung" cimü lapokat 
megszüntették.

Mussolini meleghangú távirata 
Gogahoz

tioga miniszterelnök korinán vralépése 
alkalmával táviratot küldött Mus«nlin} ola®z 
miniszterelnöknek. A táviratra a Dnce rend- 
kivül meleghangú táviratban válaszolt, öröm
mel üdvözlöm, mondja a távirat, a két ország 
viszonya tekintetében kifejezésre juttatót* jó 
szándékot és ki jelentem, nekem f$ az az óha
jom, bogy ezeket a kapcsolatokat az őszinte 
és szívélyes barátság szelleme hassa át. Mus
solini utóit a rontó perig római szárma tó sóra 
és arm , hogy a két állam baráti kam-ez-latát 
sok időszerű tényező is kívánatossá teszi.

Görng Bucuresfifce látogat
A francia lapok berlini hírforrásokra hi

vatkozva. azt a b írt közük, hogy Göri.ng po
rosz miniszterelnök egv repülömj élén köze
lebbről átogatást tesz Bucurestiben.

IhújsueloFs e ^ ő l c é s i r i l l e t  EVBvcjJorf é n t
«a B ioadJagsesíí Saér(T>inií*raSaIr3s5 
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(Becs, január 3 ) Sokszor volt már szó róla 
a lapokban, hegy január hónapban a római jegy
zőkönyveket aláíró államok, Olaszország, Magyar- 
ország és 'Ausztria külügyminiszterei találkozni 
fognak Budapesten. Az. európai politikai világ 
fokozott érdeklődéssel tekint a budapesti hármas- 
'értekezlet elé. Az a körülmény, — írják a bocsi 
lapok, <— húgy az uj román kormány nyíltan 
programjának vallja az Olaszországhoz való kö
zeledést, szükségessé teszi, hogy az olasz, osztrák 
és magyar államférfiak beható figyelmet szén. 
teljenek a budapesti találkozón ennek az uj hely
zetnek. A budapesti lapok szerint osztrák körök 
a dunavölgyi államok kibékülése mellett szállanak 
lémét síkra, ami magával hozza, hogy a Csehszlo
vákiával vtóö ‘kapcsol átok kérdése is szóba kerül
jön. Illetékes bécsi körökben tévesnek minősítik 
azt a hirt. hogy Sebusehnigg osztrák kancellár a 
hivatalos találkozó előtt érkezik Budapestre, ügy 
tudják, hogy Schraidt osztrák külügyminiszter és 
Borabostel rendkívüli követ, meghatalmazott mi
niszter valóban már január 9-én Budapesten lesz
nek és előzetes megbeszéléseket folytatnak a ma- 
IEMJ2őüíik-üsokkah
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WUKOSTCmi!
Jubiláns féli sporfhét

P á r a t l a n  a t t r a k c ió :
Románia Htfi- 4s n^Ciko^rsAhj^wó hamokséga 
a Cfyilkostö jegén.

1Gyakorlott sízőknek naponként furák szakavatott vezetőkké!, kazdSsízSk számára külön tréner 
rcdli, sí-jör.ing, lovas szónak, minden este tdnczen.e

Réstvé’eli díj Kolozsvártól Kolozsvárig mindössze! 
1955 -  lej -V .

(ink uzive vasúti iegyek, 25 kilométeres szánut oda-vissza Gyerqyószentmiklóstói 
a Gyilkostói•», kétlovas s ’ ánakon, telj s e llít;s 7  napon át na ónként háomszor' 
étőezéss',l, a legjobb panziókb n, tűtésssl és vi! gitássa*, inqyenes korcso yipálya 
haszná at, b !épő:egy Románia műkorcso'yá ó bajnoki versenyére, kezdők számára 
díjtalan sítréner, összes borravalók, poJgyász-száiii.ás stb.)

Jefenikezés Papunk kiadóhivatalában! 
Jelentkezési hatás idő .* január 17.

mm

Teljes SeÜasrtrasoÜédás fenyegeti a  köztársa
sági haderőket a  term eli szakaszon

tfjów  n a p já n  vonulta it  be a  n e m z e t ie k  a  visszafoyla .l t  T e r m e i b e  - 
Rullenetes  hiáegban f o l y ta t já k  a n em ze t iek  a z  e lő n y o m u lá s t

(Páris, január 3.) A csaknem három hétig 
tartó termeli ütközet a spanyol nemzetiek és köz- 
társaságiak között, végül is a nemzeti csapatok 
ja jára  eldőlt, A termeli nemzeti védők felmen
tésére küldött hadseregnek hosszú és kegyetlen 
harcok után sikerült megtörnie a köztársaságiak 
ellenállását és Termel városát újév napján visz- 
szafoglalták. A nemzetiek már eltakarították a ro
mokat és rövidesen helyreáll a vasúti közlekedés 
Ssrogossa irányában. Termel visszafoglalása 
után a nemzetiek a csikorgó hidegben tovább 
folytatták előnyomulásukat. Haircvonaluk bal
szárnya alig talál ellenállásra. A köztársaságiak 
ezen a szárnyon csaknem teljesen felmorzsolódtak. 
A nemzetiek hadvezetősége igyekszik a köztársa
sági csapatokat bekeríteni. A hadműveleteket na
gyon megnehezíti az erős hóesés. A helyenként 
közel egyméteres hóréteg teljesen megbénította a 
harci kocsikat a sürü hóhullásban a repülőgépek 
sem fejthetik ki teljes tevékenységüket. Sok ka
tona megfagyott. A köztársaságiak utolsó kiépí
tett védelmi vonalát tizenötezer ember védelmezi 
a nemzetiek három hadtestével szemben.

Hendayei jelentés szerint, egy hárommotoros 
spanyol repülőgép Hendaye közelében át akart 
repülni a francia határon. A repülőgépelháritó 
ágyuk tüzelése visszatérésre kényszeritette a gépet.

Londonból a barcelonai kormány hívására 
hétfőn reggel kilenc munkáspárti képviselő uta
zott el a köztársasági Spanyolországba aa ottani 
viszonyok tanulmányozására,

Á spanyol nemzeti lapok közlése szerint, az 
elmük évben a nemzetlek 533 köztársasági repülő
gépet lőttek le.

Angol újságírók tragédiája
(Salamanca, január 3.) A Termel környékén 

dúló harcoknak több külföldi újságíró is áldoza
tul esett.

Az újságírók öt gépkocsiról a nemzetiek tá
madását figyelték g amikor az autók Gaude falu 
mellett, Termeitől mintegy tíz kilométernyire a 
köztársasági tüzérség zárótüzé'be kerültek. Egy 
.gránát ja  első gépkocsi mellett hullott le s az

autót a szó szoros értelmében darabokra tépte.
A gépkocsisor megtorpant s az újságírók az 

eltalált kocsihoz siettek. Megdöbbenve fedezték 
fél, hogy a gránát a kocsiban ülők között borzal
mas pusztítást végzett. Johnston, a „Newyork 
’Weekly" tudósitója úgyszólván a felismerhetet- 
lenségig összeroncsolódott. Mellette Sheehanks 
Ricbardnak, a „Reuter" iroda tudósítójának élet
telen alakja hevert. Neil Edwardot, az „Associa
ted Press" munkatársát, balcsipőjén sebesitette 
meg végzetesen a giránát, Philby Haret, a „Times" 
tudósítója pedig a fején szenvedett súlyos se
beket.

A külföldi újságírók életük kockáztatásával 
szállították a halottakat és sebesülteket Saragos- 
sába. Útközben újabb gránát robbant a közelük
ben s az öt nemzeti katonát temetett el.

Saragossai jelentés szerint, Neil amerikai ú j
ságíró anélkül, hogy eszméletét visszanyerte vol
na, szintén kiszenvedett a kórházban.

— Bezárult Gross Károly nagysikerű 
képkjállitása. Gross Károly, a kitűnő tordai 
festőművész, aki mintegy hetven akvarell- 
íestményéből tárlatot rendezett a Minerva- 
iermébein, december 24-én zárta be nagysikerű 
képkiá^litását. A tá rla t nagy erkölcsi és anya
gi sikerrel zárult, amennyiben a közönség 
nagy tömegekben látogatta és több mint hu- 
szolnöt festmény gazdát is cserélt. A kitűnő 
tordai festőművész legközelebbi kiállítását 
Bucurestiben, vagy Cernauüban rendezi meg, 
Kolozsvárra csak körülbelül egy-két év múl
va kerül vissza.

— Nagy többséggel szavazták meg a fran
cia költségvetést. Parisból jelentik: A francia 
képviselőbáz és szenátus vasárnap reggel fe
jezte be a költségvetési vitát. Az uj költségve
tést a képviselőház 567 szavazattal 63, a sze
nátus 276 szavazattal 20 ellenében fogadta el..

2
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„Nincs nyugtalanságra o k f 
— Mondotta dórám Saa Nemzeti Bank

k o lo z sv á r i
A bankííorményző nyomatékosan kije’enfetfe, hogy az ország minden állam

polgára faji és vallási különbség nélkül nyugodj leheJ va"v®nbizíonságáról
(KOLOZSVÁR-CLUJ, január 3.) A kor- j

mányváUozás természetes következményekép- jl 
pen — hiszen nem egyszerűen miniszterelnöki , 
cseréről van szó, hanem lényeges rendszerbeli 
eltérésről is •— különböző felelőtlen híreszte
lések keltek szárnyra országszerte. E rre való 
tekintettel a kolozsvári lapok munkatársai j 
felkeresték a Nemzeti Bank kolozsvári fiók
jának igazgatóját, Cioran Sabint és nyilatko
zattételre kértek fel.

— A pénzintézetek igazgatóival folyta
tott tárgyalásaim  alapján közölhetem önök
kel, — mondotta Cioran igazgató, — hogy 
nyugtalanságra semmi ok. Tervszerűen elhin
tett hírek nyomán egyes helyeken csakugyan 
jelentkeztek némj izgalmak, főleg a határszéli 
városokban, Temesváron, Aradon és Nagyvá
radon Kolozsváron azonban ebnek nyoma 
sem volt ooEf % * * i

(Kolozsvár-Cluj, január 3.) Hétfőn délelőtt 
iktatták be a városházán az uj időközi bizottságot. 
A beiktatáson teljes számiban jelentek meg a négy 
éken keresztül a város ügyeit intéző liberális 
időközi tanács tagjai, valamint a város tisztvi
selői. Dr. Bireescu Nicolae vezető ügyész, akit a 
kormány, mint megbízott prefektust nevezett ki 
Kolozsmegye élére, felolvasta az uj bizottságot , 
kinevező okiratot, majd egyenként bevette az es
küt a bizottság tagjaitól. Az uj ideiglenes bizott
ság tagjai a következők:

Elnök: dr. G<ibor Laurian ügyvéd, tagok: 
dr. Fedoca Ioan ügyvéd, Beu Ilié, az Albina 
Bank aligazgatója, Mancsé Dinu mérnök, Ioan 
Manla tanár, dr. Ioan Avrarn orvos, Vasile Cris- 
tea szabó, Neamtu Nicolae szinész és Gavril Pop.

Az eskübevétel után Bireescu prefektus rövid 
beszédben üdvözölte az uj bizottságot s hangsú
lyozta, hogy munkájukat keresztény nemzeti szel
lemben kell végezniük. Ezután Drágán Nicolae dr. 
egyetemi tanár, a távozó tanács elnöke beszélt. 
Beszédében kifejtette, hogy milyen céíok vezették 
a négy éven keresztül hivatalban volt városi taná
csot működésében. Hangsúlyozta, hogy mindig 
csak a polgárság érdekeit tartotta szem o?ó7t s 
valamennyien úgy érzik, hogy hasznot hajtó mun- 
Icát végeztek a lakosság érdekében. Annak a re- 
jményének adott kifejezést, hogy az uj vezetőség 
'folytatűi fogja megkezdett munkájukat s befeje-
i zéshez segíti a már megindított munkálatokat.

A város tisztviselői kara nevében dr. Pop 
I Dénes főügyész először a liberális időközi bizottság 
érdemeli méltatta, kiemelvén, hogy az elmúlt négy 

; év alatt mit köszönhetett a város Drágán pol-' 
gázmesternek és munkatársainak, majd kifejezést 
adott annak a meggyőződésének, hogy az uj ta
nács munkája is hasonlóan eredményes lesz.

Gábor dr. időközi bizottsági elnök rövid be
szédben válaszolt az üdvözlésre s ezzel befejező
dött a beiktatás. Ezután az uj tanács tagjai a

( Elmondta ezután Cioran igazgató, hogy 
f ma délelőtt telefonon érintkezésbe lépett a 

Nemzeti Bank kormányzójával, aki kijelen
tett", hogy semmi ok sincs nyugtalanságra s a 
szórványos jelenségeket csupán a rosszindu- ] 
latu elemek zavartkeltő célzattal terjesztett 

• híreszteléseinek lehet tnlajdonianj A Nemzeti 
Bank kormányzója nyomatékosan közölte azt 
is, hogy az ország minden állampolgára, faji 
és vailáskülönbség nélkül, teljesen nyugodt 
lehet vagyonbiztonságáról.

Ámbár voltaképpen felesleges külön is 
megnyugtatni a közönséget, mert a pénzügyi 
élet vezetésében nincs okunk zökkenőtől ta r
tani, mégis örömmel továbbíthatjuk Cioran 
igazgató szavait abban a biztos bitben, hogy 
a nyugalom a gazdasági élet minden terén 
dominóiévá válik.

görögkeleti katedráikba mentek, ahol Te Deumot 
tartottak.

A  kolozsvári ha!#; áfgok két vezető főtiszt- 
viselőjét nem kell bemutatnunk Kolozsvár kö
zönségének. Bireescu vezető ügyész évekhosz- 
szu sora óta tölti be felelősségteljes állását

(Kolozsvár-Cluj, január 3.) Hónapok óta 
foglalkoztatja az unitárius közvéleményt Boros 
György dr. püspök nyugdíjazásának kérdése. 
Megírtuk, hogy a szabadságon lévő püspök nyu- 
galombavonulása közeli eshetőség és már lépések 
Í3 történtek az uj püspök megválasztására. Az 
unitárius egyházi képviselőtanáes előkészítő bi
zottsága a napokban foglalkozott a képviselőta
nács évi rendes közgyűlésének tárgysorozatával s 
azt meg is állapította. Ezek szerint a püspökvá
lasztó fötanácsi ülés január 16-án fog összeülni. 
Ilyenformán különös jelentősége volt az idei uj 
esztendőnek, amikor nagyszámú küldöttség ke
reste fel Boros püspököt, hogy jókívánságait tol
mácsolja. A küldöttség résztvevői azzal a tudat
tal keresték fel közszeretetben álló püspöküket, 
hogy az újévi fogadtatás valószínűleg bucsuüd- 
vözlés lesz a nyugalombavonulás előtt.

A küldöttséget Vári Albert unitárius theoló- 
giai dekán vezette s ugyancsak ő adott kifejezést 
a küldöttség és általa az egész unitárius egyház 
jókivár ságainak. Vári theológiai dekán többek 
között a következőket mondotta:

— Méltóságos Uram! Uj esztendő első nap
ján elhoztam püspök urunkhoz azt a szeretetet 
és megbecsülést, amit Méltóságod úgy koránál, 
mint magas tisztségénél fogva bőven kiérdemelt, 
Élete nyitott könyv. Minden lapján be van Írva 
a határtalan szeretet hívei iránt és a. korlátot nem

Ne h a ? y i a  m a g á t  fé lre v e z e tn i, k ö v e te lje  c sa k is  a

F em et B raeca-t
egyedüli valódi gyomorerősitőt !

és mindenütt csak rokonszenveket szerzett 
szeretetreméltó modorával, pártatlanságával 
és a kisebbségek irán t is megnyilvánuló meg
értő magatartásával. Gábor Laurian dr., is
mert kolozsvári ügyvéd, Goga legszűkebb kör
nyezetéhez tartozik, amióta csak Goga Octa- 
vian mint politikus és pártvezér szerepet já t
szik Románia közéletében. Gábort szintén ar
ról ismerik, hogy jogásznak is igen kiváló, 
embernek is megértő és puritán.

A >,Keleti Ujság“ munkatársa kérdést in
tézett az uj polgármesterhez, aki a következő
ket mondotta:

— A nemzeti kereszténypárt programja 
alapján állok és mindenben alkalmazkodni 
fogok vezéreim álláspontjához. M int polgár- 
mester mindig az igazságosság és a becsüle
tesség fog irányítani. Ajtóm nyitva lesz a 
város polgárai előtt, minden jogos kérést 
meghallgatok, minden panaszt megvizsgálok.

Gábor polgármester egyébként nem uj em
ber a városházán, mert Kolozsvár választott 
tanácsában hónapokig benne volt s megvan a 
jószándók és rátermettség benne arra, hogy 
magas tisztjét a közérdek nevében gyakorolja. 
Reméljük, hogy Gábor polgármester számolni 
fog azzal a körülménnyel is, hogy Kolozsvár 
lakosságának nagy része kisebbségi s relatív 
többsége ma is magyar.
*****

—■ Az Árvalánynevelőotthon január 15-iki 
nagy báljának meghivój most vannak szét
küldés alatt- A hagyományosan nagysikerű 
bál rendezősége ezidén is mindent elkövet, a 
teljes siker érdekében.

Komoly vegyész, szakképzett gyógysze
rész. minden szakköhyvei, folyóiratot minden 
nyelven Lepagenál rendelhet. Közölje milyen 
szak, vagy kérdés érdekli, milyen nyelven ért 
és megkapja a megfelelő részletes jegyzékek 
Cim: Lepage Clnj.

ismerő kötelességtudás. Drága olvasmány ez és 
drága tanács lesz mindig a mi számunkra. Volt 
idő, amikor püspök urunk theológiánkon egyedül 
végezte azt a munkát, amit ma mi többedmagunk- 
kal végzünk és Méltóságod munkásága nem já rt 
kisebb eredménnyel, mint most valamennyiünké. 
Irodalmi munkásságával beleírta nevét az iroda
lomtörténetbe. Nemzedékek nevelődtek fel püspök 
urunk tanításain keresztül és hirdették aztán az 
életben az Egyisten-eszmét. Kérjük Méltóságo
dat, lásson el tanácsaival bennünket további 
utunkon is. Mi pedik kérjük Istent, tartsa meg 
továbbra is körünkben jó egészségben, sokáig.

Az ősz püspök mélyen megindulva, de érces 
szavakkal köszönte meg az üdvözlést:

— Dékán ur és ti mindannyian, akik szük
ségét éreztetek annak, hogy ezen a napon hozzám 
jöjjetek, engedjétek meg, hogy- megköszönjem 
nektek a szives jókívánságokat. Erről a helyről 
mondom nektek, hogy utoljára jöttetek hozzám, 
mint föpásztorötökhöz. Ti tudjátok, miért. De én 
nem 'kívánok most ezzel a „miért"-tel foglalkozni. 
De jön majd a nagy számadás. Akkor felelni fo
gok egyházam előtt felemelt fővel. Tiszta ez a 
nőm'ok és tiszta minden szándékom.

— Mi akik élünk unitáriusok, kevesen va
gyunk. Vigyáznunk keli, mert mostanában, ami
kor kezd tért nyerni az a jelszó, hogy nemcesak a 
vallás, a hit is felesleges, kvnnyen elseperhet egy 
nemvárt áramlat. Ezeket a szavakat, amelyek még 
egy föpásztor szavai, vegyétek figyelembe. Nagy 
a külső nyomás és átkos a belső torzsalkodás. Ti 
lehet, hogy elveszittek engem, de én már megta
láltam magamat. Még egyszer mondom: ez az újév 
utolsó alkalom életemben, amikor, mint főpász- 
torral álltok velem szemben. Mint emberhez ez
után is eljöhettek hozzám. Mindig veletek leszek, 
de ezutáni életem már csak vallásomé. Isten ál-

! dását kérem rátok!
Boros püspök szavait mély csend fogadta 

1 egy pillanatig, utána pedig feloldódtak a szivek 
■ és a megjelentek siettek határtalan szeretetükről 
S és ragaszkodásukról biztosítani a nyugalomba- 
| vonulás előtt álló íópásztort.

Mit kell tildéi minden embernek „Á nagy illúziódról ?
1. A  N A G Y  IL L Ú Z IÓ  minden idők legnagyobb filmje.
2. A  N A G Y  IL L Ú Z IÓ  nyerte meg a nemzetek filmversenyén 1937-ben, 

V e le n c é b e n  az első dijat, Lauri Vulpi kupát.
3. É r l e l i  v o n  S t r o b e i m ,  a főszereplő ezen Játékáért kapta meg a francia 

becsületrend nagykeresztiét.
4. P á r i á b a n  és B é e s b e n  6 napja fut, B u e m e le t ib e n  2 hónapja a lég- j 

nagyobb sikerrel vetítik.
5. Felejthetetlen élményben lesz része és ezért ne felejtse megnézni

\  I^ACiFY IIX U Z IO -I a» C á p átó l n?ao í̂li«5!5s.

Beiktatták Kolozsvár vezető tisztviselőit
■

JBireescu vesető ügyész a prefektus, Gábor Laurean a giolgár- 
mesíer — „Mindig? az isfaz^áffosság és becsületesség- fog irá- 

nyitanl{í — mondotta a polgármester

Boros püspök újévi üdvözlés®
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sok, hogy lehetséges. Megtörténhetik, hogy csaló
dunk. De éppen a szlovenszkói magyar ifjúság ve
zetői figyelmeztetnek, hegy bár sok olyan tör
vényhozó intézkedést hoztak, amelyek a kisebbsé
gek társadalmi és gazdasági szervezkedését meg
nehezítik, a szerveszkedés gazdasági téren a ma
gyarságtól függ, különösen, ha úgy irányítják éle
tüket, hogy ez a kérdés az uj kisebbségi egyez
mény megköt ét' időpontjában sarkalatos pont le
gyen.

SÍT odzsa Milánt, Csehszlovákia miniszterelnökét, 
magyar kisebbségi körökben is általában 

Iyar. férfiúnak ismerik el, aki rendkívül simulé- 
kony és Sztojadinovics jugoszláv kollégájának 
példájára szomszédaival békés viszonyt akar te
remteni. Politikai elképzelésének egyik pillére a 
kisebbségi kérdés, amely belpolitikai vonatkozás
ban. a dunai federáeió terv, amely külpolitikai 
vonatkozásban igyekszik leesiszolni az ellentéte
ket. Ami az elsőt illeti, úgy látjuk, hogy a-cseh 
kormány végérvényes megoldás dolgában rendki- ■ 
vül szűkmarkúin méri a kisebbségi jogokat; Mi
előtt a csehszlovák kormány megszületett volna, a 
prágai országépitök Svájcot emlegették, mint 
öntő-mintáját az uj Csehszolvák államnak. Dicsér
e k  a kantonális berendezkedés okos voltát, azután 
elhallgattak és ennek a gondolatnak a megvalósí
tásától ma is idegenkednek. Magyar barátaink 
figyelmeztetnek, hogy Csehszlovákia többségi kd
jeiben is akadnak politikusok, akik úgy vélik: a 
kisebbségi kérdés megoldásában elöbb-utóbb erre 
a svájci vágányra kell majd lépni. Átformálni a 
Csehszlovák alkotmányt a helvét kormányzati el
veknek megfelelőlég, mindenesetre a. jövő zenéje, 
de szabad beszélni róla. Szabad cikkezni is, sza
bad emlegetni a régi terveket, szabad a részletkér
désekbe is belebocsájtkozni, nem jelent államelle
nes magatartást, irredenta;, kiséidetef, .amely az 
ország alkotmánya ellen irányul. Furcsa ország 
ez a Csehszlovákia. Vannak dolgok ,̂ amelyeket ná
lunk föl lehet liánytöngiatni, odaát azonban rend
kívül. rossz néven vesznek. Vannak sokkal erősébb 
harci megmozdulások, parlamenti megnyilatkozá
sok, amelyeket viszont csak Csehszlovákiában le
het elmondani, nálunk pedig nem. Egy csehszlo
vákiai magyar barátunk olvasgatva a marosvá- 
sárhelyi találkozó megnyilatkozásait, amikor is az 
egyik szónok hangoztatta, hogy a magyar kisebo- 
ség eddig még minden többségi pártban csalódott, 
fejcsóválva mondotta a következőket: Minálunk
ezt a bátor kijelentést nem lehetne leírni. — De 
,a parlamentben el lehet mondani — vetettem köz
be, visszaidézve Sziillö Gézának egyik-másik 
rendkívül éles támadását. A parlamentben igen. 
Az az egyetlen hely, ahol a legélesebben lehet 
harcolni, akár magyarul is.

\  mi viszont a másik pillért, a dunai federáeió 
gondolatát illeti, köztudomású, hogy ez 

'Hodzsa miniszterelnöknek dédelgetett vágyálma. 
De, hogy miben áll a dunai terv valójában, ezt 
nagyon kevesen tudják, a miniszterelnök még 
soha kellő részletességgel a nagy nyilvánosság elé 
-nem vitte tervezetét. Ottjártunkon épen a buda
pesti Magyarság egyik • szerkesztője folytatott 
'hosszabb beszélgetést a miniszterelnökkel, erről a 
bizonyos dunai tervről, dicsérte a miniszterelnök 
békülékeny magatartását, gyakorlati politikai ké
pességeit, állam férfiúi mivoltának kiformálódott 
feliemét, amelyben á hajdani magyar parlament 
-nemzetiségi politikusának béke éveiben elsajátí
tott fogásai, magatartása'''és magával hozott vo
násai érződnek, Hodzsa hangoztatta először is a 
‘dunai tervnek nagy fontosságát, célzásokat tett a 
[legnagyobb vámkedvezményre, emlegette, hogy a 
' bizonyos fokig még ma is fönnálló két preferen- 
jciális rendszer közelítése utján volna a közös 
lduna-menti prefercnciáUs : rendszer fölépíthető, 
\mnelyhfti,-r,nni hatodik állam, Bulgária is részt- 
,venne. Tstáételten hangoztatta, hógy olyan regio
nális, rendszer megszervezését kívánja, amely ki
küszöbölné a négy féltékeny nagyhatalom befolyá
sát és . Önálló politikai érvényesülésének vetné meg 
falapját. Be nem avatkozás, egyenlőség, együttmű
ködés volnának azok az oszlopok, ámelyeken a 
'dunai álfámbk közös problémája nyugodnék. De, 
fhciigy höblígH elkezdeni, hol volna az első lépés, 

kővetőé-ezt a második, vagy harmadik, mi
iképpen válnának összeilleszthetek az érdekeltek, 
hogy a dunai-blokkon belül ne ragadja egy állam 
«e a veaeéiL fölényt a kezéhez és az „egyenlőség" 
a  gyakoriéiban is hiánytalanul érvényesüljön, 
[tŐevonatkoKÓlag a részletek teljes . mértékben hi
ányzanak:- 1

- Vegyüli figyelembe mindenekelőtt azokat a 
[nehézségeket is, amelyek a dunai-államok elkép- 
selt, S2Űvétségé tagállamai között léaten-n.vomoa

felmerül. Delbos francia külügyminiszter nagy 
igyekezettel próbálta a kisantant-államokat és 
Lengyelországot közös nevezőre hozni, majd a 
jövő fogja megmutatni, hogy mennyire sikerül 
neki. Egyelőre az a helyzet, hogy Csehszlovákia 
más külpolitikai tájékozódást folytat, mint Len
gyelországgal Jugoszlávia, más a felfogása a biz
tonsági egyezmények hatékonyságáról az általá
nos, vagy a kétoldalú szerződések tekintetében, 
más a magatartása a tengellyel szemben és mások 
gazdasági érdekei is, amelyek különbözőképpen 
hatnak ki a nagy államokkal való szomszédsági 
viszonyra is. Vegyük figyelembe, hogy ezek az 
ellentétek politikailag és gazdaságilag csak foko
zódnak, ha nem a kisantant államoknak egymás- 
kózötti. hanem a kisantantnak Magyarországhoz 
vagy Ausztriához való viszonyát nézzük. Általá
nos nézet Csehszlovákiában is, mind a kisebbségi, 
mind a többségi társadalomban, hogy a dunai 
blokk létesülésének előbb megvalósítandó elöfel- 
téifiéi vannak és csak azután létesülhet az a mü, 
ame'y megvalósítja a Duna-medenee Monroe-elvét 
és tartós együttműködéssel koronázza meg a béke 
és méltányosság megteremtésére irányuló kísér
letet.

*
ÍJT a mér most a szlovenszkói magyar társadalom 
S J  eszmeáramlatait nézzük, két jelszó szembe, 
állását tapasztalhatjuk, amely jelszó érvényesülé
sénél azonban az egyik nem zárja ki a másikat. 
Az egyik jelszó: „kö:sép'európai“ tudat, amelynek 
kitenyésztése és öntőedényben való megjelenitése 
a Csehszlovákiában élő jjiajgyarság emberi méltó
ságérzését is fokozná és minőségbeli szerepét pe
dig növelné. A másik jelszó: a „szlovenszkói“ tu
d a t A szlovenszkói magyarság ifjabb értelmisége 
fel akarja ébreszteni magában a hely és a táj gé
niuszát és valami olyan lelki háttérre gondol, 
mint amilyent Erdély ad a mi számunkra. Ez a 
törekvés azonban, amint már több Ízben emlitet- 
tük volt, Szlovenszkóban, ahol a történeti gyöke
rek nem túlságosan erősek és ahol a magyarság 
három táj szerint is váltakozó nyelvterületre van 
szétosztva anélkül, hogy a három területnek egy
mással földrajzi érintkezési pontjai volnának, — 
mert hiszen mind a három terület, mint mag, 
ékelődik bele szélesszlovák és ruszin tömegek bur
kába — igen nehezen megvalósítható. Szlovenszkó 
„tudata", ha élt eddig, Csehszlovákia magyar írói
nak irodalmi kísérleteiben élt, fájdalom nem túl
ságosan látható eredménnyel. Most a politikában 
akar élni. Az idősebb és az ifjabb nemzedék el
határozásaiban egyaránt.

Láthatjuk ezt az egyesült Magyar Párt fo
kozatos nekilendüléseiben is, amelyekre kihat, 
hogy az ifjúság magyar öntudata egyre erösbö- 
dik. Látható volt abban a tiz szlovenszkói város
ban is, ahol megfordultunk és ahol mind az értel
miségi ifjúság vezető egyéniségeivel kerültünk 
össze. Ez az ifjúság a maga módja szerint reális 
látágra törekszik , és nem szlovenszkói mítoszt áhí
tozik —, mert, ez, az irodalom legmagasabb 
sikján foglalható össze, — hanem szlovenszkói 
valóságot, örömmel állapítottuk meg, hogy a 
szlovenszkói magyar értelmiség igen erős, müveit 
és./urbánus.. Akadnak egyesek, akik . azt állítják, 
hogy ez már szinte baj, — jobb lenne, ha az ifjú-, 
ság művelődése egyoldalubb maradna és inkább 
az érzelmek mélységébe fúródna bele, mint, szét
szóródna az ismeretek szélességében. Ezek az urak 
arra céloznak, hogy a cseh kutlura vonzási köre 
igen nagy és a beolvadás veszedelmeit hordozza 
magában. A „reális" látású magyar ifjúság, 
amely..a szlovenszkói táj tudatosításával kezdi 
megtalálni igazi nemzeti gyökereit, a csehektől 
egyebet is tanul, mint amivel „vádolják" őket — 
legelső sorban az ő reális szemléletüket. A csehek 
kisebbségi sorsukban annakidején hallatlan. való- 
sáigjérzéssel ki tudták építeni a maguk teljes tár
sadalmi ,és; gazdasági önkormányzatukat. . Az az 
állam fordulat, amely hatalmas országhoz juttatta 
őket, nem érte készületlenül a cseh kisebbséget, 
mindenre megVölt’ a maguk embere, és azonnal 
látta, hogy mit kell tennie! Vájjon lehetéges-c 
Csehszlovákiában ezt az európai látókörű gazda
sági és művelődési önkormányzatot a magy^i ság 
rész&ce létrehozni! ML war. Útjuk,, átmeneti uta-

p ^ s  végül, ha már kellő tisztelettel voltunk a 
szlovenszkói magyar iró és alkotó egyéniség 

szellemi, törekvései iránt,, hajtsuk meg az e!h 
rés lobogóját a szlovenszkói magyar olvasó! élőn 
is. Könyvárusokkal beszéltünk, akik elme ’:ík. 
hogy az erdélyi könyv rendkívüli érdeklődi vált 
ki és magyar könyvkiadótól szerzett értéséi •in!; 
szerint Szlovenszkóban, amelynek még nny .mc:: 
az egy millió magyar lélekszámú sem, visz ■ ••- 
gosan sokkal több könyv fogy, mint Érdéi a. 
A szlovenszkói magyar legjobb fogyasztója az ál
talános magyar kultúrának. Ennek okát abban lá
tom, bőgj' aránylag sok kis város van és a magyar 
polgári .réteg; száma és minősége még mindig 
igen erős. "falóban, a szlovenszkói olvasó nagysze
rűen tájékozott, legelső sorban persze saját szelle
miségének alkotásairól.

A  kö&hSxrafalok e le m it  éwe
(K olozsvár—Cluj, ja n u á r  3.) Az elm últ 1937-es év

nem csak  po litikai és gazdasági esem ényekben volt 
m ozgalm as: ha ta lm as és az előző évinél jóval nagyobb 
m u n k á t végeztek 1937-ben a  hatóságok  is. A  város
háza, a  rendőrség, a m entők  s a  többi h ivata lok  de
cem ber 31-én lezá rták  az elm últ év ik tatókönyveit s 
ezeknek a  könyveknek a  jelentései a lap ján  érdem es
nek  ta r t ju k  Ism ertetn i: m ilyen m unkát végeztek a 
kolozsvári hatóságok  1937-ben,

A  városi anyakönyvi h ivata l m ú lt évi szám adatai 
örvendetes fejlődést m u ta tnak . 1937, évben 1C36 h a 
lá lesette l szem ben 2130 szü letést je len te ttek  be, a 
város lakossága te h á t körülbelül ötszáz lélekkel sza
porodott a  születésekkel az 1937-ss évben. N övekedett 
a  házasságkötések szám a is. Az elm últ évben 1100 
h ázaspár je len t m eg a  kolozsvári anyaköűyw ezető  
előtt.

A kolozsvári törvényszék négy ügyosztálya az el
m últ évben 22,000 ügyben fo ly ta to tt e ljá rást. Ami 
azonban m ár nem  lehet különös öröm mel regisztráln i, 
az  ügyek szám a Itt is em elkedett és az elm últ évben 
ö tezerrel vo lt több, m in t 1936-ban. A tá rg y a lt ügyek 
között volt 282 válóper, 1467 bűnügy, 2406 já rásb iró - 
ségi fellebbezés, 2837 m ásodfokú k ihágást ügy, a  többi 
•pedig polgári p e r volt. Az ügyészség 3821 utlevéliga- 
zolványt ad o tt ki. Az összes, k iad o tt ügyészségi bi
zonyítványok szám a 4762 volt,

A k a to n a i, törvényszék e lő tt több m in t ötszáz ügy 
k e rü lt tá rg y a lásra , A perek  között vo lt 10 gyilkosság. 
43 szolgálati kötelességm ulasztás, 65 szöké3, 69 lopás, 
70 ti lto tt h a tá rá tlépés, 137 h a tó ság  elleni erőszak és 
90 m ás term észetű  ügy.

Kedvezőbb eredm ényt m u ta t a rendőrség  bűnügyi 
osztályának  ik ta tó ja . I t t  ugyanis az elm últ évben — 
kevesebb volt az esetek  szám a. A rendőrség bűnügyi 
osztálya 3 gyilkosság, 108 testisértés, 15 öngyilkosság, 
S0 forgalm i baleset, 89 betöréses lopás, 159 csalás, 
300 sikkasztás, 20 rágalm azás, 30 zsarolás, 300 alkalm i 
lppás ügyében fo ly ta to tt nyom ozást.

M ozgalmas volt a  m unkaügyi felügyelőség éve is. 
Az elm últ évben 14 m unkabeszüntetés volt Kolozsvá
ron, de egyik sem ta r to t t  egy hétnél tovább. Több 
m in t 1100 esetben v e ttek  fel k ihágás! jegyzőkönyvet. 
A m unkaügyi h ivata l m elle tt m űködő hatóság i elhe
lyező h ivata l 2544 m u n k ást és tisztviselőt j  u ta to tt ál
lásba. A kolozsvári, m unkaügyi felügyelőség keretében  
749 külföldi m unkást ta r ta n a k  nyilván

Álljon i t t  végül néhány  beszédes szám  a  kolozs
v ári önkéntes m entőegyesület m últ évi m unkájáról. 
A ja n u á r  1-én m egjelent h ivatalos k im u ta tá s  szerin t 
az e lm últ évben 3933 e s e t e n  h iv ták  a m entőket 
1937-ben 66 öngyilkosságot, illetve olyan öngyilkossági 
k ísé rle te t je len te ttek  be a  m entőknek. Az öngyilkos
ságok szá n a  jóval nagyobb az előző évinél. 1937-ben 
50 em ber k ísé re lt m eg öngyilkosságot m éreggel, h a ta n  
lőfegyverrel, ke tten  akasztássa l, négyen érfelvágással. 
k é t em ber ölte vizbe m agát és ke ttő  em eletről vetette  
le m agát. Az összes balesetek  szám a 1944 volt. A 
m entőállom áson 1180 sé rü lte t részesíte ttek  kezelésben, 
777 esetben szá llíto ttak  beteget és — 35 esetben hiv
tá k  ki a  m entőket tévesen.

Textilgyár, Szövőipar, Minden szakkönyv 
űs folyóirat, minden nyelven Lepagenál Cluj. 
Közölje, mit kiváin, milyen nyelven ért és 
megkapja Lepagetói a megfelelő szakjegyzé
ket, Cim: Lepage Cluj-
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A m e r i k a  e k l e n  asz © v fc  e s i  
f e v é i c e s i y e s i  a l k a r j a  f e l v e n n i  r é s z é t  a  

T s l á g p o l S f  i l c a  I n t é z é s é b e !
N agy é rd e k lő d é s  e lő z i  nteq R ooseve lt k o n g re sszu s t  b eszédét

(Washington, január 3.) Roosevelt ameri
kai köztársasági elnök a hirek^ szerint, nagyfon- 
tosságu üzenettel fordul az uj évben az amerikai 
kongresszushoz. A külpolitikai kérdéseken kívül 
a gazdasági pangás leküzdésére irányuló intézke
dések fognak előtérben állni az elnök üzenetében. 
A forgalom általános hanyatlására való tekintet
tel az Egyesült Államok jövedelme lényegesen 
csökkent és épen ezért a költségvetés egyensúly
ban tartása rendkívül nehéz feladat. Roosevelt 
elnöknek, a hírek szerint, a kongresszus többsé
gét sikerült megnyernie elvének. Az egész ameri
kai sajtó hangoztatja, hogy Amerika 1938-ban tel
jesen szakit eddigi politikájával és tevékeny részt 
fog venni a világpolitika életéhen. Fő célja a

J a m v a á r  2 3  — 3 0  j

Megemlékeztünk m ár arról, hogy a  Gyil
kostó keletkezésének százéves évfordulója al
kalmából :''-

az Országos Korcsolyázó Szövetség Romá
nia ezévi műkorcsolyázó bajnokságait a 
Gyilkostó jegén bonyolítja le 

a Gyergyószentmiklósi Sport Egylet rendezé
sében.

Gyergyószentmiklós város klimatikus bi
zottsága és a gyilkostói pfenziótulajdonosok 
—. akik ennek a páratlan atrakciónak létre
hozása érdekében igein komoly anyagi áldoza
tokat hoztak — most elhatározták, hogy 

a műkorcsolyázó bajnoki verseny köré for
mált bőséges egyéb programmal ezeket a 
napokat jubiláris sportliéíté szélesítik ki, 

melynek keretében sizők, korcsolyázók, szán- 
kázók és turisták  egyaránt eszményi köriil- 
métnyek között hódolhatnak kedvenc sport
juknak. *£

A KELETI ÚJSÁG POMPÁS 
SPORTKIRÁNDULASA

Ezt a nagyszerű alkalmat használtuk fel 
harra, hogy olvasóinknak egy olyan sportki
ránduláson való részvétel lehetőségét nyújt
suk, mely amellett, hogy

világbéke fenntartása marad, mert csak igy lehet 
megjavítani a világ gazdasági és ezzel kapcsolat
ban Amerika gazdasági életét is. A haditengeré
szet fejlesztése tekintetében sincs Rooseveltnek 
ellenzéke az amerikai törvényhozásban. Egységes 
az a felfogás is, hogy olyan nagyra kell növelni 
az Egyesült Államok hatalmi eszközeit, elsősorban 
haditengerészetét, hogy az eddiginél sokkal job
ban megvédhessek az amerikai lobogót és az ame
rikai nép becsületét. Az Egyesült Államok szoros 
együttműködést akar N agyb ritann iával. Bizo
nyosra veszik, hogy a törvényhozás nem szavazza 
meg a Ludlow-féle javaslatot, amely a hadüzene
tet népszavazáshoz akarja kötni.

egy életre szóló, feledhetetlen élményt je
lent, olcsóságánál fogva mégis elérhető lesz 
a legszerényebb anyagi körülmények kö
zött élő polgári család tagjai számára is.

A gyilkostói nagyszabású téli jubiláris 
sporthét minden eddigi ilynemű rebdezést fe
lülmúl- Teljes hét. nap a Gyilkostó ragyogóan 
szép telj környezetében, kényelmes penziók
ban, napi háromszori étkezéssel, fűtéssel s vi
lágítással, vasúti jegy Gyergyószentmiklósig 
és vissza, 25 kilométeres szánut Gyergyószent- 
miklóstól Gyilkostóig és vissza, belépőjegy a 
műkorcsolyázó bajnoki versenyre, összes bor
ravalók, stb. —

ez Kolozsvártól—Kolozsvárig, mindössze 
1955 lejbe kerül.

Ezenkívül kezdő sizőknek tréner, turabirók- 
nak vezetők díjtalanul állanak rendelkezésére.

A szórakozások élén az országos műkor* 
csolyázó bajnoki versenyek állanak, amelye
ken Románia összes számottevő hölgy és férfi 
műkorcsolyázói résztvesznek- Ezenkívül lo
vas szán-kiráíndulásokkal is szórakozhatok a 
közönség, sizőknek jöringhez bérlovak rendel
kezésre állanak, kitűnő tánczenéről mijnden 
estére gondoskodott a rendezőség.

PAZAR SZÉPSÉGEK KERETÉBEN 
REMEK SZÓRAKOZÁS ÉS SPOR
TOLÁS

És mindezeken a szórakozásokon és lá t
ványosságokon felülemelkedik a Gyjlkostó és 
környékének természetes szépsége,-gyönyörű 
téli pompája. Az égbenyuló sziklaormok. a 
mélykék égbenyuló. a nansii te sten  Szer szín
ben sziporkázó havas szirtek, hórakarós fe
nyőóriások, a világhíres Békás-szoros téli öl
tözete. az embervastagságu jég lapokkal, fe
ledhetetlen emlékei adnak a kirándulóknak.

A Gyilkostó tükörsima jegén bárki ked
vére díjtalanul koresolyázhatik s a lankás 
dombok méteres haván a kezdő sizők is meg
találják helyüket. Akik pedig a szánsportot 
kedvelik, több kilométerínvi szánuton, kanyar
gós szerpentineken ródlizhatnak.; Turasizők- 
nek — a rendelkezésre álló Szakavatott veze-, 
tők, irányítása mellett — valóságos síparadi
csom a Gyilkostó környéke.

Társaskirándulásunkra jelentkezni lehet 
kiadóhivatalunkban. Jelentkezési határidő: 
január 17.

Lapunk következő számaiban a legapróbb 
részletekre terjedő felvilágosításokat is meg
találhatják az érdeklődők, de levélbeli megke
resésekre azonnal válaszol külön levélben is 
a kiadóhivatal.

A Magyar Part bihari és 
szatmári tagozatai felállították 

a választások mérlegét
(Kolozsvár—Cluj, ja n u á r  3.) E gym ásu tán  ü lnek 

össze a  M agyar P á r t  megyei tagozatai, hogy a  vá
lasztások  körü lm ényeit szám ba vegyék. A M agyar 
P á r t  b lhartnegyei tagoza tának  Intézőbizottsága szám - 
bavette  a  decem ber 20-án leza jlo tt képviselőválasztás 
esem ényeit. Igaz  és bensőséges öröm m el á llap íto tta  
m eg, hogy a  m agyarság  nagy  töm egei egyöntetű  lel
kesedéssel és a  kisebbségi küzdelem ben való szilárd 
k ita r tá s  te ljes tu d a táb an  a k a r ta k  eleget tenn i á llam - 
polgári kö telezettségük gyakorlásával népkisebbségi 
nem zetük irán ti kötelességüknek. Az alapos és m in
den részletkérdésre  k iterjedő  választási felvilágosító 
m u n k a  u tá n  B iharm egye m agyarsága  egy em berként 
a k a r t  felsorakozni a  szavazó u rn ák  előtt, hogy h ite t 
tegyen a  M agyar P á r t  m elle tti k ita r tá s á ró l A fa lvak  
m agyar lakosságá t ebben a  szándékukban  azonban 
eok helyen m egakadályozták . A  szavazóigazolványok 
sok községben való k i nem  osztása, a  választók m eg
félem lítése és az u rn ák tó l ha ta lom m al való vissza
ta r tá sa , bizalm i fé rfia ink  le ta rtó z ta tá sa  és az u rn ák  
ellenőrzésében való m egakadályozása m egcáfolták  azo
k a t  az Ígéreteket, m elyeket a  liberális korm ányzat a  
választások  tisz taságáró l e lő terjesztettek . B iharm egye 
és N agyvárad  m agyar lakossága  békés és törvényhü 
m a g a ta r tá sa  fo ly tán  e lv árta  volna a  liberális korm ány
zattó l, hogy a törvényesség szigorú szem m eltartásával 
engedjék  m eg a  m agyarság  igaz választó i a k a ra tá n a k  
m egnyilatkozását.

A nnál nagyobb becsüléssel és őszintébb elism erés
sel fordul az Intézőbizottság a  nem zethü m agyar la 
kosság  am a  töm egeihez, m elyek bátor m ag a ta rtá su k 
k a l és sokszor te s ti épségük veszélyeztetésével igye
keztek  egyrészt az  állam  törvényei, m ásrész t nem ze
tü k  sorsa Irán ti kö telességüket teljesíteni. A választók 
kötelességteljesitésének példáit az intézőbizottság az 
u tóko r buzd ítására  jegyzőkönyvileg örökíti meg.

K öszönetét fejezi ki végül az  in tézőbizottság  
' m indazoknak, ak ik  a  választási felvilágosító m unká

ban  olyan odaadóan résztvettek , va lam in t a m inden 
akadályon á t k ita rtó  bizalm i fé rfiak n ak  s együ ttér
zésükről b iztosítja .

Az in tézőbizottság további k ita r tá s ra  buzd ítja  úgy 
a  helyi tagozati vezetőket, va lam in t a  p á r t  országos 
vezéreit és Ígéretet tesz am ellett, hogy te ljes erejével 
tám o g a tja  a  vezetőket ezentúl is.

A  M agyar P á r t  sza tm ári .és szatm árnaegyei tago
za tá n ak  elnöki tanácsa  és intézőbizottsága értekezle
te t  ta r to tt , am elyen beszám olak a megyei képviselői 
és szenáori választások  eredm ényeitől. A fontos ér
tekezleten  eddig m ég nem  tapasz ta lt nagy  szám ban 
je len tek  m eg a  tagok. A p á rttagoda t vezetősége iz -  ’ 
galm as v iták  u tá n  elhatározta , hogy bűnvádi felje
len tést tesz d r. A rdelean O ctavian volt liberális pre
fek tu s  ellen, am iatt, hogy intézkedésére a választások 
a la t t  harm inchárom  m agyar község vájgpztóit ak a
dályozták meg já rv án y zá rla t cím én p, szavazásban.

A p á rttag o za t vezetősége végül elism erését fejezte 
k i a  megye m agyar lakosságának, hogy, i a  súlyos 
akadályokkal szem ben is példás párthüsége t ta n ú 
síto tt.

Bármilyen üzleti vállalkozásnál nélkülöz*
. heíetleu «. ivpletj, iü s á a J m . való hirdetés

Nagyszabásútéli sporthé meg
a pazar szépségű Gyilkos-tó keletkezésének

s z á z a d i k  év fo rd u ló já t
7k K e  séf i  U js á « j  © !c s ó  f á r s a s l t i r á i r a c l t i l á i s t  r e n d e z  a  C íy lllso g í-ló lio * :
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Mint a detektivregényekben...
JJHB

Bucurestiben is é l és virul
A  íjv ío s  0  pf $  a  f fa nagyvarosok
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hamisítókat lepleztek le . . . Ezt is elmondhatom. 
A banda egyik jelentéktelenebb tagja valamiért 
megneheztelt társaira, bejött Bucurestibe azzal a 
céllal, hogy feljelenti a pénzhamisítókat, termé
szetesen illő jutalomért. Valaki összehozta a „Vö
rössel", az szép pénzösszeget helyezett neki kilá
tásba, ha felfedi a rejtekhelyét és megnevezi a 
a társaság tagjait. Másnap a „vörös“ vezette a 
detektiveket Érdék) felé. A pénzhamisítók egy 
szálig hurokra kerültek, de az áruló nem kapott 
judáspénzt, sőt még a tetejébe le is tartóztatták...'

Az éjszakéi lovagjai és a nagyhatalmú Vörös Ur — Fokéi© 
fozsdések és besúgok a kávéházban

(Bucurestl, január hó.) Éjfél után egy 1
ja körül já r az idő. A kávéházi sarokasztal i 

mellett ketten szürcsölgetjük a feketét. Ujdon- { 
sült ismerősöm meglehetősen különös foglálko- • 
zásn: rendőrségi besúgó. I

Semmitmondó arcú fiatalember, eléggé jól- • 
öltözött. Azt a benyomást akarja kelteni, hogy 
semmivel sem törődik, pedig, — régóta figye
lem, — apró egérszeme élénken mozog bozon
tos szemöldöke alatt, mindenkit jól megnéz, 
aki a kávéház ajtaján  ki, vagy beforog.

— Elhiszi nekem, — fordult felém, — hogy [ 
a jelen pillanatban itt angymli szelídséggel fe- . 
ketéző és gondtalanul társalgó vendégek hat
van százaléka már rég megérett a vucaresli 
börtönre? Hallott már Bueuresti alvilágáról?,.

A kültelkek bűnei
Megvallom, keveset hallottam. Az, amit 

tudok róluk, általánosan ismert dolog. Nem is 
jellegzetesen itteni tünet, hanem fel lehet lelni 
majd minden nagyváros kültelkein a népszerű 
detektivregények világában. Ott van mindjárt, j 
mondjuk a Férentar-negyed, ahol belvárosi j 
ember éjnek idején csak muszájból mutatkozik, i 
A rosszul világított uccákon nagyon gyorsan ' 
működik a bicska. A z apacstanyák lakói nem j 
ismerik a tréfát és megkeresik az oldalbordá

j á t  annak, aki akár szerelmi ügyeikbe avatko- 5 
zott bele, akár más módon bolygatta meg vi~ ' 
szonylagos nyugalmukat. j

Vagy ott van a Greapa Floreasca, a F ili- j 
pescu-park, a diplomaták negyede és a Flo- i 
reasca lóversenytér közt. Erről az aránylag 1 
;kis területen fekvő városrészről sokat lehetne j 
íirni mindenféle vonatkozásban. Lakói kevés j 
kivétellel éjszaka és nagyon gyanús körűimé- j 

ínyek között keresik kenyerüket. Van itt ha- f 
' miskártyás, zsebmetsző, besurranó tolvaj és j 
egy csomó csavargó. Vannak ezenkívül az úgy- í

— Mindjárt megmondom, hogy miért . . . 
Csodálkozom, hogy most nincs itt . . .  Ez a ká- 
;véház volt mindig a tanyája és ma is ez. Vörös 
haja, erdélyi ember. Azt hiszem, jönni fog még 
ma. Majd megmutatom . . .

A besúgó elgondolkozik. Érzem, hogy most 
giagyon érdekeset fog mondani, de azért nem mu
tatok túlságos érdeklődést . . .

— Közvetlen a háború után bányaigazgató
volt. Rengeteg pénze volt és szórta. Főúri módon 
élt. Két gépkocsival ment mindig Kolozsvárra: 
áz elsőben ö ült a feleségével, a másodikban a ne
velőnő a gyermekkel . . . Aztán egyszerre ideke
rült egy vas nélkül a zsebében. Pont ebbe a kávé- 
házba . . . Eleinte brassói kenyeret sütött, de 
belebukott, aztán vasúti jegyekkel kezdett foglal, 
kozni. A fővárosban majdnem mindig volt vala
mi kiállítás, melyre a vasút kedvezményes jegye
ket adott. . . Ez az . . . Ha valaki, teszem fel, 
Aradra akart utazni innen, eljött a „Vörös úr
hoz" y — nevezzük csak így, _ és kapott száz le
jért egy másodosztályt. Majd minden erdélyi is
merte már . . .  Aztán mással is kezdett foglal
kozni. Mindennel . . . Devizákkal, kijárással. . .  
általában úgy tudják, hoary mindent el tud intéz
ni Összekombinálja az ös-zes üzletágakat. Mind
járt megmondom . . . Többek közt besúgó is. Ha 
valakit befeketetit, az nagyon sokára mossa tisz-
i r mi1

K ruif; A hét vasember. „Akik életünkért 
harcoltak.^. í,Az éhség legyőzői." „Legdrágább 
kincsünk"::stb. világhírű szerző uj köinyve. 
Amerika érckincseinek ekő kalandos kutídói- 
pTÓl- Fve 116 lej, kve 149 lej Lepagenál Cluj. | 
;— Uj Pantheon könyv még: Földes Jolán Fej S 
vagy írás, 350 lap, szenzációs regény, fv e '15  ̂ í 
lej, kve 191 lej. Postán utánvéttel. Kérjen in- I 
gyein nagy iogyzé.L-et I QnitcfP.tAI GbvL I

nevezett „részeggyámoHtók"> akik kocsmák és 
vendéglők előtt foglalnak állást esténként és 
teljesen elázott urak hazavezetésére vállalkoz
nak. A hazavezetés körül csak annyi hiba tör
ténik, hogy a részeget minden pénzétől meg- 
szabaditják.

— Ugyan-ugyan! — legyintett az ismerő
söm. — Az söpredék. Azoknak a bűne legalább 
felerészben a társadalmat terheli. Az emberi 
nemtörődömség, a társadalmi végzet és a kö
rülmények miatt jutottak idáig. A z igazi alvi
lág itt él köztünk és Hf dolgozik a legszűkebb 
értelemben vett központban.

Ahol Culda és Go’dschleger é ’tek
Nagyon magas, nagycsontu, sovány ur 

fordul ki az ajtón. Ismerősöm feléje bólint.
— Látja, az feketetőzsdés. Olyan mozdulat

lan arca van, mint egy fakirnak. Sohasem lát
szik meg rajta, hogy nyertre, vagy hatalmas 
veszteségei vannak . . .

Néhány perc múlva egy másik alak tűnik 
fel. Himlőhelyes, görbehátu.

— Ez a társa■ Sohasem lehet együtt látni 
őket, de éppen emiatt tudom,, hogy együvé tar
toznak. Van egy női alkalmazottjuk is. Na
gyon szép. Minden este a legelőkelőbb helye
ken tűnik fel. ő  az üzlet-felhajtó. Nagysze
rűen van idomítva, szimatja jobb a vizs
láénál . . .

Igen, ezek a Macca uccaköz alakjai, ahol 
Culda. és Goldschleger éltek. I t t  van a fekete
tőzsde központja. Jellemző, hogy az újságok 
nagy része állandóan jegyzi a fekete árfolya
mot; mint általánosan elismert üzletágat.

— Vannak, akik másként keresnek renge
teg p én z t... h m ... h m ...  devizák. Van azon
ban egy, aki tú ljár az összes eszén. Megmond
hatom a nevét is, de ajánlom, hogy ne írja ki.

— ?

tára magát. Hím Nem irom ki a nevét. Nehogy 
magamra haragítsam. Az ilyen nagyhatalma 
urakkal csinyján kell bánni. így névtelenül talán 
még hizeleg is neki, ha nagy tetteit felsorolom, 
de ha a nevét is emlegetem . . .

— A legérdekesebb az egészben, hogy a bajba
jutottakhoz mindig elküldi, mindenki mást meg
előzve, a saját emberét. Az busás pénzösszegért 
felajánlja, hogy kihúzza a pácból. Rengeteg em
bere van, akik rendszerint hírszerző szolgálatra 
vannak beosztva. Ezek különösen az erdélyieket 
lesik nagy előszeretettel, akik ügyes-bajos dolgaik 
elintézése végett a fővárosba jönnek . . .  ■

Négyezer francia frank és tulajdonosa ]
A besúgó alig észrevehetően a karomra teszi, 

a kezét és a bejárat felé néz. Egy vöröshaju ur 
épen most lépett be. Az asztaloktól vidáman inte
getnek feléje. Ö mindenkinek vidáman bólint s 
egyetlen gyors pillantással nézi végig a helyisé
get, majd tőlünk a hatodik asztalnál áll meg. Né
hány másodpercig beszél, szavai nyomán hatalmas j 
kacagás harsan fel . . . $

— Igen, — bólint a besúgó, — nagyon jó . 
vicceket tud. Ez is hozzátartozik a mesterségéhez. ! 
Igv férkőzik az emberek kegyeibe. . ,  Valamelyik I 
héten egy francia fiatalembert épen a vicceivel 
hóditott meg. Nagyon ösczebarátkoztak. ügy mel
lesleg a fiatalembernek négyezer frankért lej kel
lett volna. A  „Vörös" vállalta n megbízást és né
hány óra múlva a szegény fiú — a rendőrség 
egyik cellájában ült . . , Oh, ezek nagyon gyor
san dolgoznak. Mellesleg jutalmat is kaptak, de 
ugyancsak ők voltak, akik kiszabadították később
a szegény fiatalembertG. A francia nagyon hálál
kodott . . .  j

— -Emlékszik í Nemrég a SzUdaysiaban pénz- *

„Minisztert" lát a marosvásárhelyi 
nagyiparos

— Ha már itt tartunk, elmondom egyik leg
sikerültebb esetét is, melynek egész véletlenül 
fóligmeddig tanúja is voltam. Az eset szenvedi 
hőse egy tnarosvásárhelyi nagyiparos, áld elősző: 
jött Bucurestibe, hogy valami ügyét elintézze a 
minisztériumban, összehozták a „VörúlseL" Azon 
rendjén és módján megegyeztek egy súlyos 5sz- 
szegben, mely közben kijárásiért illeti majd meg 
a „Vöröset". A marosvásárhelyi azonban óvatos 
ember. Sokszor olvasta és hallotta, hogy itt na-* 
gyón könnyen rászedik az embert. Csak akkor fi
zet, ha az ügyet előnyösen intézték el. Majd a 
végén . . .

— Két nap múlva találkoznak. „Na, elintéz
tem, — kiáltja az erdélyi felé már messziről a 
„Vörös". TJtazhatik nyugodtan haza meg van az 
engedély!"

Fő az óvatosság!
— Mégis,_veti ellen a marosra sárhelyi az

zal a már fennt is jelzett óvatossággal, — valami 
Írást szeretnék látni!' A „Vörös" felháborodik.1 
„Mit, hát már nem is hisz nekem? Csaptam én 
már be magát valaha ? Azt hiszem, elég bizonyig 
ték lesz. ha beszélek maga előtt a miniszterrel 
vagy nem?"

— A nagyiparos természetesen kitűnő bízó-,
nyitéknak tartja a miniszter urat és a tökéletes 
összhang jegyében mennek mindketten az Athéné 
Palace szállóba, hol jelenleg a nagyur lakik. A 
„Vörös" egy fülkébe tuszkolja a boldog erdélyit) 
közben a telefonosnak odakiált egy számot. A vo^ 
nal másik oldalán jelentkezik a szám és .egy mély 
hang beszél. A „Vörös" arca belepirul és nem 
győz hajlongni. áj

— Halló! Igenis, miniszter ur « . . igenis..j  
Oh. . .  le méltóztatik jönni ? Igenis. . .  Alázatos 
tiszteletem...

— Az előcsarnokban várakoznak öt percet. A 
„Vörös" diadalmasan súgja: „Hát nem megmond-' 
tam én magának?" A marosvásárhelyi térde 
rogyadozik a boldog izgalomtól... és végre... 
A „miniszter" ur méltóságteljes lépésekkel jön 
lefelé a lépcsőkön. . .  A „Vöröset" nagyon jól is
meri, mondhatni barátilag beszél vele:

— Á, jónapot kedves barátom. Miért nem 
jött ma hozzám? Készen vannak az iratai... Az 
a marosvásáriielyi ügy, ugyebár?... Na, csak 
jöjjön bármikor, sajnos, most mennem kell, ren
geteg dolgom van... Jónapot kedves barátom! A 
„miniszter" elmegy. Elhihető, hogy sok dolga 
van. És a marosvásárhelyi fizet, mint a köles,: 
igazán nincsen oka tovább kételgedni, a „Vörös
nek" pedig sürgősen pénzre van szüksége. , .

—- A „miniszter“ természetesen csak el volt 
rendezve. A szegény marosvásárhelyi iratai soha 
nem is jártak a minisztériumban. Mit tehet? Bi
zonyítani nem tud semmit, anélkül pedig nem 
fordulhat hivatalos utón ellene.

*

A besúgó elhallgat. Már nagyon későre jár 
az idő. Buc-uzom. Amikor elmegyek a „Vörös" 
asztala mellett, hallom, hogy azt mondja- „Aztán 
Grün felöltöztette az anyósát halottiruhába..

Amikor kilépek az ajtón, felharsan a kaca-' 
gás.

KÓRÉH FERENC
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Á „vörös", aki valamikor kék gépkocsival járt Kolozsvárra
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^ A m e r ik a i autómárka,
a m ely  R om án iában  több m in t 15 év óta  

b e  v a n  v e z e t v e ,  a vidék részere

viszonteladókat keres
Csak komoly adásiatok, a cég lehetőségeinek
mef|e!öiésévs! a lap kiadóhivatalába kéret
nek „ A D T O K Í P T I S E L Ő "  Seükére.

Orvosnak készült, dijbirkózó lett 
s még fejedelem lehet Bob Gregory, 

Baba hercegnő férje
Copyright by K eleti Ú jság  and  P ub lic itás P ress  Service. (U tánközlés még kivonatosan Is tilos.)

(London, január hó.) Már röviden
.hírt adtunk Bob Gregorynak, a  Budapesten 
is jól ismert angol dijbirkozónak, a „fogd-ahol- 
éred," birkózás bajnokának házasságáról Baba 
.hercegnővel. Ez a szerelmi regény érdekes
nél érdekesebb részletekben bővelkedik.

Bob Gregory, ez a  jóképű, izmos legény az 
angol főváros csillaga.

A huszonbateszbendős fin kétségtelenül ki
vételes helyzetben van pályatársai között. Va
lószínűleg ő az egyetlen hivatásos fogd ahol 
éred birkózó, aki nemcsak jó „public sehol“ ne- 
welésben részesült, hanem még az egyetemet is 

látogatta néhány szemeszteren keresztül, mi
velhogy eredetileg orvosnak készült. Diákko
rában elért sikerei késztették arra , hogy ott
hagyja a főiskolát és beálljon a hivatásos bir- 
ikozók sorába. Csakhamar az elsők közé emel
kedett és jó megjelenése, érdekes előélete, nem 
jutolsó sorban pedig a  nőkre gyakorolt nagy 
jhatása a filmgyárosok figyelmét is feléje for
dította, úgy hogy egy-kétszer már a vásznon 
is  szerepelt Ezek a  szórványos kirándulások 
azonban nem térítették el jól jövedelmező hi
vatásától; Bob Gregory ma Baba hercegnő 
.vőlegénye, csakúgy mint annakelőtte, estéről- 
estére kiáll a porondra. . t .

'A sarowaki rádsa felségjogai
Princess Baba ugyan londoni tartózkodása 

[idején a sokkal szerényebb hangzású Miss Va
léria Brooke név alatt él, de ez a raugrejtett- 
jség nem változtat a tényen, hogy a dijbirkózó i 
[menyasszonya az egyetlen fehér brit princess, 
aki nem tartozik az uralkodó család kötelékébe. 
LA princessi cim Valerie Brookenak teljes jog- 
ígal jár, miután az ifjú hölgy papája Sarawak 
irádzsája, uralkodó fejedelem, 
t Baba őfensége házasságával a Brooke-csa- 
jlád története, melynél sajátosabbat és roman- 
líikusabbat a moziban se.m látunk, uj, érdekes 
fordulathoz érkezett. Sarawak tekintélyes ter
jedelmű, önálló birodalom és fehér uralkodó
ijának felségjogait már régen elismerte az an- 
[gol királyi udvar és a. brit kormány. A rád- 
gsát hivatalosan a királyi fenség cim illeti és 
igényt ta rtha t az uralkodónak kijáró 21 áigyu- 
lövésre.
i Ezek után jó volna tudni azt is, vájjon 
hol van Sarawak? A Brooke-család birodalma 
Bornea egy részén terül el, vagyis a Maláji 
'szigetcsoport egy részét alkotja. Igaz ugyan, 
hogy Saraivaknak csak félmillió lakosa van, 
viszont a fejedelemség területe nagyobb, mint 
!Anglia és Wales együttvéve. Népessége a leg
különbözőbb fajokból tevődik össze; az ország 
belsejében nem is olyan régen még emberevő 
pogány törzsek élték a maguk őslwri életét. 
í Száz esztendeje uralkodik a sarawaki fe
jedelemség fölött az angol származású Brooke- 
áinasztia. 1838-ban történt, hogy a kalandos 
imultu. James Brooke kapitány kis vitorlásá- 
Lraij. a  JÍQyQtty-víil kikötött Barm a  partjain.

!

Épp jókor jött- A borneói szultán hűbérese, a 
saraivaki rajah szörnyű bajban volt. Vad em
berevő törzsek fellázadtak fejedelmük ellen s 
előbb-utóbb jóétvággyal felfalták volna őt, ha ' 
a vállalkozó szellemű Brooke kapitány nem 
fosztotta volna meg őket a jó falattól. Az an
gol tengerésztiszt felajánlotta segítségét a ha- 
lálrarémült benszülött hercegnek és pár ágyú
jával, jól fegyverzett legényeivel hamarosan 
le is verte a zendülést.

i
Brooke kapitány 
dinasztiát alapit

Az öreg rajah  a veszedelmes eset után ala
posan megunta a z  uralkodás gyönyöreit és cí
méről, trónjáról lemondott a fehér vendég ja 
vára. A nép — már amennyire ilyesmibe a nép
nek beleszólása van — lelkesen hozzájárult a 
trón változáshoz.

A fehér fejedelem nem éppen volt váloga
tós az eszközökben, az angoloknak legalább is 
eleinte nem igen tetszettek uralkodói tényke
dései. Azzal vádolták, hogy csendestársként be
lepett a bensziilóttek fejvadász-trösztjébe és a 
virágzó emberkereskedelmi részvénytársaság 
élére állt. Ei is rendelték a  vizsgálatot ellene, 
de az újdonsült rajah  fényesen tisztázta ma
gát az ellene emelt vádak alól, ami másszóval 
annyit jelent, hogy politikai szempontból jobb
nak látták öl felmenteni. Az angol politika 
már száz évvel ezelőtt is volt olyan bölcs hogy 
belássa egy angol tengerésztiszt maláji u ral
kodásának előnyeit. I. James a  Brookeck di
nasztiájából később visszatért ugyan Angliába 
és borneói 1.j ónját egy londonkörnyéki föl- 
desur nyugalmas életével cserélte fel, de a jog- 
folytonosságot mindhaláláig megőrizte.

Halála niáu unokaöccse lépett Sarawak 
trónjára, letelepedett országa fővárosában, 
Kuhing-bán és Sarawak történelemkönyvei
ben — ha ugyan vannak ilyenek — valószínű
leg mint a szigetállam legnagyobb fejedelme 
szerepel. Valóban nagy fejedelem volt. Sarn- 
’vakból miniaorszítgot csinált, az elhanyagolt 
barbár ország nagy kulturális és gazdasági 
fejlődésnek indult, az angol kormány további 
területek átengedésével méltányolta a fejedelem 
érdemeit, úgy, hogy a Brooke-ok birodalma a 
maláji szigetcsoport egyik legvirágzóbb és leg
hatalmasabb országa lett. Sőt mi több. Sara- 
teák teljes függetlenséget kapott, azzal az 
egyetlen, de lényeges kikötéssel, hogy külpoli- t 
Ilkáját a londoni kormánynak rendeli alá.

Foígcrháboru és demokrácia 
Borncoban

A második Brookeból kiütközött az ango
lok hagyományos alkotmányos érzübve, úgy, 
hogy fejedelemségét elindította a damokrati- 
kus fejlődés uiiain. Fia, íLŝ jprsa&g; harmadik

1

fehér rádzsája. apja nyomdokain h a lad tJs  bár ; 
megtartotta angol tanácsadóit, de valami nép-j 
képviseletszerü rendszerrel is megajándékozta 
hűséges alattvalóit.

íg y  minden nagyon egyszerűen hangzik 
de persze nem ment minden ilyen simán. Egy 
évszázad ala tt nem egyszer véres harcokat kel
lett vivniok a Brookeknák Sarawak trónjáért, 
gyakran éleivcszedelemben forogtak, palotája- 
kát fejükre gyújtották a kínai rablók.

Ma mar mindez történelem. A  Brooke%fc\ 
nasztia dicsőségben és gazdagságban zavarta 
Ionul uralkodik Saraivak fölött.

A mostani rádzsa két elődjéhez hasonlóan; 
nem Sarawakhói, hanem Angliából házasodotti"! 
Viscount Esiher-nek leányát, Sylvta Brett et 
vette feleségül. A fejedelemasszonyt irodalmi 
készség füti: bármilyen szép is az élet Sara
sakban, szives-liben tölti napjai^ az angol fő
városban, mint férje oldalán a kuhingi trónu
son. így  a fenséges asszony (VII Edwárd már 
1304-ben megadta a  Brooke dinasztiának a 
Xíoyal Highness címet) három szép és érdekes 
leányává} együtt állandó vendége Londonnak 
és ebből származott a b a j . . ,

A diibirkózó jazzka im ester  
sógora lesz

A legidősebb princess még rangjához méltó 
házasságot köiö)t: a hajómágnás Lord lncnca- 
pc fiához ment fejeségül, a  második hercegkis- 
asszony Princefs Peari azonban már sok gon
dot okozott fejedelmi apjának. Két év előtt 
országos í-d tüntet keltett, hogy titokban elje
gyezte magát a londoni rádió népszerű jazzr 
karmesterével, Harry Roy~al. Sarawak feje
delme pár napig dult-fnlt mérgében, de azután^ 
beletörődött a megváltozhatatlanba és mi köz*] 
bem brit polgárok milliói izgatottan várták a ' 
fejedemi románc lebonyolódását, sürgönyben ' 
áldását adta a r.icssalmncehoz. Princess Pearl- 
ból egyszerű Mrs. Boy lett.

Talán nővére példáján is okulva, Baba 
hercegnő még sokkal szenzációsabb hymen 
hírével lepte meg félmillió maláji benszülött 
urát és parancsoóját, Sarawak fejedemét. A 
rádzsa, a jazz-karmesterbe még csak beletörő
dött, de egy dljbirkózót nem akar a dinasztiá
ba befogadni. Ritaszitással és kitagudással fe
nyegette 15.000 kilométer távolságból makacs 
leányát, aki azonban mindenről inkább le
mondott, mint Bobról.

A hercegkifasszony egyelőre hűségesen el
kíséri választottját a  ringekbe és ájuld ózva si
kongat, ha túlságosan megcibálják szerelmét, 
de nem ta rtja  vissza Mr. Gregotyi mesterségé-, 
tői, mivel kitagadás esetén a fiú  busás jőve-] 
d elmére szükség lesz.

íg y  megtörténhet, hogy Sarawak követi 
kezö rádzsája vagy egy jazz~karmester, vagy 
egy birkózóbajnok fia lesz.

Ráskay László

— SuIyo%n megsebesített egy kolozsvárii 
lányt a véletlenül elsült revolver. Könnye®.  ̂
végzetessé válható szerencsétlenség történi] 
vasárnap Kolozsváron. Hentes István Goidra] 
uccában lakó tisztviselő tizenhétéves Gizellái 
nevű leánya apja revolverével játszadozott si 
játék közben a töltött fegyver elsült. A golyó 
a leány karjába fúródott. A fegyverdörrenés 
zajára összesereglett házbeliek értesítették a 
mentőket és Hentes Gizellát beszállították a 
sebészeti klinikára.

A itala! erdélyi irik ajándéka a magyar 
olvasóközönség számára az

„Uj Erdélyi Antológia”
Most jelent meg. 15 erdélyi magyar iró és 

költő adja Írásainak legjavát ebben a csinos 
kiállítású kötetben. Dsida Jenő, Flórián Ti
bor, Jékely Zoltán, Kiss Jenő, I. Szemlér Fe
renc és Varró Dezső versei, Bözödi György, 
Kolozsvári G. Emil, Kovács József, Nagy 
István, Szabédi László. Szemei László és Vass 
Albert elbeszélései, Vásárhelyi Z. Emil, drá
marészlete alkotják a kötetet, melyet Abafáy 
Gusztáv tanulmánya és az uj erdélyi Írók 
életrajzi jegyzetei egészítenek ki.

Megrendelhető: 100 lej előzetes beküldése 
mellett, vagy utánvéttel a „Minerva“ Iro
dalmi és Nyomdai Müintézet Rt., Cluj, Str. 
Báron L. Pop 5.
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H Í R E K
Csendes Szilveszter

Szilveszter éjszakájára az idén is nagyban 
készülődtek a vendéglősök és kávésok, ami 
érthető is, mert a hanyatló vendéglősiparra 
ugyancsak ráfért egy kis óesztendei injekció. 
A z idén azonban nem igen váltak be a felfo
kozott reménységek, úgy látszik az óesztendei 
búcsú és az u j esztendőt köszöntő öröm szíve
sebben fordult ezúttal az otthon melegségéhez, 
mint a nagy nyilvánossághoz. Régen volt ilyen 
csendes Szilveszter. Volt azonban néhány 
„zsúfolt ház1* is, elsősorban a magyar színház
ban, azután a Magyar Kaszinóban, Nagy Jó
zsef vendéglőjében és a Savoyban. A z utóbbi 
hely inkább a román közönség találkozó helye, 
a Magyar Kaszinóban és Nagy Józsefnél pe
dig a magyar családok adtak egymásnak ta
lálkozót. Feltűnően gyérszámu közönség bú
csúztatta az elmúlt esztendőt a Ncwyork szál
loda nagytermében, ahol az Ujságirókklub 
megszűnése óta kávéház van, továbbá a Regal- 
ban, Hajnalfelé azonban megélénkültek az 
uccáh a kitombolásra váró jókedv felengedett 
s a kolozsvári uccák képe legalább a késői 
órákban visszatükrözött valamit a hagyomá
nyos szilveszteri hangulatból. A z  emberek bi
zakodva mondogatták, hogy az u j esztendő 
.utolsó napján remélhetőleg zajosabb és vidá
mabb lesz a Szilveszter.

— — mm  

— H itler Olaszországban. Rómából jelen
ítik: A Eeuter-ügynökség megbízható forrás
ból kapott értesülése szerint Hitler kancellár 
olaszországi látogatása májusban lesz- A n é 
met kancellár körülbelül egy hetet fog időzni 
olasz földön.

— Sztálint diktátornak választja a szov- 
jetfőtanács Parisból jelentik: Több párisi lap 
^értesülése szerint Sztálint az uj választások 
falapján legközelebb összeülő központi szovjet- 
főtanács a szovjet-orosz népek fejének, vagxr 
.pedig a  szovjet-orosz nép első polgárának 
'fogják elnevezmi. A tanács döntését ezután 
népszavazás alá bocsátják.

— Darányi és Hóman Badenben üdülnek.
íBudapestről jelentik: D arányi magyar mi-
iniszterelnök és Hóman kultuszminiszter né- 
jhány fiapi pihenőre a Becs melletti Badenbe 
jutaztak. Egyelőre még nem ismeretes, hogy 
Darányi találkozik-e Schuschnigg kancel
lárral. .

— KATONAI JELENTKEZÉSEK SOR
RENDJE. A Marechal Foch ucca| kaszárnya- I 
bán folyó katonai jelentkezések sorrendje a J 
következő: Január 4—5. az 1914-es korosztály- í 
beliek, 8—10-én az 1913. éviek, 11—12-én az j 
3912-ős, 13—14-én az 1911, január 15—17-án pe- * 
dig az 1915. évbeliek- A jelentkezéseket ellen- I 
őrző bizottság előtt január 20-ig még mind- I 
azok jelentkezhetnek katonai könyveikkel, * 
akik a korosztályuk számára megbatározott 
napon valamilyen okból nem jelenhettek meg 
a bizottság előtt.

A szaktudás jó kenyér. — Minden szak- 
könyv Lepagenál. Pl. „Esztergályosok maró
sok könyve“ 92 lej- Barna: Vas és fémipari 
kézikönyv 158 lej- K ádár: A heggesztés
könyve 119 lej. Legújabb: Vasipari és vaske
reskedelmi zsebkölnyv, kötve 248 lej, stb. Pos
tán utánvéttel- Kérjen teljes jegyzéket Lé
pégétől Cluj. Közölje mi érdekli és milyen 1 
nyelven ért.

— Kölcsönösen retorziókat léptetett életbe 
Németország és SzovjetoroSzország. Berlinből 
(jelentik: A német birodalmi hadügyminiszter 
döntése szerint, minden, Németország terüle
tét elhagyni készülő szovjetállampolgárnak 
jelentkeznie kell a német rendőrségen és en
gedélyt kell kérnie az eltávozáshoz. Hasonló 
intézkedést léptetett életbe Moszkva is a né
met állampolgárokkal szemben.

Ortutay: P a rasztságunk élete, kötve, 32 
egészlapos fotóval 92 lej. A régi Pest-Buda, 
egykorú képek és leírások kve 92 lej. Faludy: 
Villon balladái, fve 92 lej. Amatőrkiadásban 
jön: Honti—Vadász: Az urfiu, aki a paradi
csomban járt- „Az év legszebb könyve" dij- 
pyertese 178 lej Lepagenál Cluj. Postán utájn- 
pffilfeL Kérjen teljem ingyen jejzszékeL '  i"“

— Merénylet az Irák—H ajfa közötti pet- I 
róleumvezeték ellen. Hajfából jelentik: A Reu- I 
ter-ügynökség jelentése szerint az Irák-— j 
Hajfa közötti petróóleumvezetéket Beisan kö
zelében revolverlövésekkel átlyukasztották, 
majd a kifolyó petróleumot meggyujtották. — 
Akrában hétfőn reggel kivégeztek egy, a ka
tonai törvényszék által halálra Ítélt arab te r
roristát.

Ja n u á r  7-én rendezi meg; m ásodik  k u ltu rd é lu tán - 
Já t a  kolozsvári D ávid Ferencz  egyesület A  kolozs
v ári D ávid Ferencz  E gy le t ja n u á r  7-én pén teken  ren 
dezi m eg  az u n itá riu s  püspöki lakásban  m ásodik k u l-  
tu rd é lu tán já t. A m űsor a  következő: 1. K u ltu rá lis
kérdésekrő l felolvas Dóczyné, B erda Árnál. 2. H egedűn 
já tsz ik  if j. M árkos A lbert, zongorán k iséri Ütő M ária.
3. K öltem ényeiből felolvas Sándor Ju d itig  4. V erdi: 
Á ria a  R igolettóból és á r ia  a  T raviatából. É nekli: Ko
vács K ató. 5. a) R achm aninoff: P re lud  Giss moll; 
b) D ohnányi: Paszoralle ; c) D ohnányi: Tolle gesell- 
schaft. Zongorán előadja: H evesi P iro sk a  zongora- 
művésznő. A  k u ltu rd é lu tán  fél h a tk o r  kezdődik. M in
den érdeklődőt szívesen lá tn ak

M w z o m j A y m ,

hallotta-e,
hogy a piacon szomorú, téli kép fogadja az 

embert. Semmi, semmi sincs, ami „szem- 
szájnak ingere“. Az egyetlen színfolt, a 
zöld p a r a j  is eltűnt. Az a néhány ha
lom krumpli, a murok és társai, nem na
gyon izgatják a vásárlókat, szomorúan 
árulják a petrezselymet; 

hogy ebben az irtózatos hidegben■ a piaci 
árus asszonyok helyzete sem irigylésre- 
méltó. Majd megveszi őket az Isten hide
ge. Még nagy üzletek reménye sem füt
heti őket. Forró t e á v a l  próbálják el
viselhetővé tenni az életet; 

hogy az újév meghozta a sizök örömét: a 
havat. A si barátai vem törődnek a hi
deggel, nagy csapatok* an mennek ki a 
Bükkire és az Alverna körüli dombokhoz.
Ú, be sajnálom őket, amikor a jó meleg 
szobában ülök. Szegény, szegény spor
tolók!

hogy az egyik budapesti gyógyszertár uj 
csodaszert hirdet — a b u ta s á g  ellen. 
Ha szorgalmasan szopogatja, a legbutább 
agy is kifejlődik. így nem lesz a lángész 
ritkaság, — vásáráru lett. Csak egy bök
kenő: ki ismeri be majd magáról, hogy 
szüksége van erre a csodaszerre? 

hogy hetedhét országra szóló a r a n y  I á 
it o d a l  m á t ült egy Debrecen környéki 
földbirtokos, akinek tiz élő gyermeke és 
negyvennégy unokája van. Az ünnepség
re ezer vendég volt hivatalos. Levágták 
tizenkét birkát, egy tehenet és kétszázöt
ven tyúkot. Két mázsánál több fűszer
féle, főzelék, savanyúság, zöldség kellett 
a pazar lakomához. Több nyitott üstben 
főtt az aranysárga tyukleves, amelyhez 
ötszáz levél iaskát vágtak fel. Százötven 
nagy fonatos kalács és nyolcvan nagy 
torta fogyott el. A vendégek több száz 
üveg szódavízzel és tizenkét hekto
liter borral öblítették le az ünnepi ebédet.
—• A vendégsereg izgatottan várja a ven
déglátó házaspár gyémántlakodahnát; 

hogy újfajta divatővet találtak fel Becs
ben: a c én t im  é t  cr -ö v  e t. Ez egy 

I színes öv, veszedelmesen olvasható számje
gyekkel. A  divat még uj s UBt még nem 
dőlt el, melyik az a határszám, amelyen 
túl a centiméter-öv — tapintatlanságot 
követ el?! ^

— Felemelték Szatmáron a távbeszélő elő
fizetési diját. Tudósítónk jelenti: A telefon- 
társaság január 1-ével kellemetlen meglepe
tésben részesítette az előfizetőket. Ezer lejjel 
emelte fel általánosságban a távbeszélő előfi
zetési diját. Akik eddig a  régi postai ársza- 
’bás alapján háromezer lejt fizettek, azoknak 
ezután négyezer lejt kell fizetniük, a többi 
előfizetőknek pedig ötezer lejt.

— Sziv9zélhiidésben meghalt egy kiváló 
magyar orvos- Budapestről jelentik Pauntz 
M árk dr., a budapesti Apponyi-poliklinika fő
orvosa, nagyhírű gégeorvos, vasárnap1 Kéke
sein, ahova kirándulni ment, hirtelen rosszul
lett és meghalt. A kiváló orvost szjvszélhüdés

....

— A NAGY HÓTÖMEG SÚLYA ALATO 
BEOMLOTT EGY JAPÁN MOZI: HETV1M 
HALOTT- Tokióból jelentik: A japán Niigata 
tartományban, Tokomahiban egy mozgószin-, 
ház teteje a reá rakódott hótömeg súlya alatt, 
előadás közbein beszakadt. A nézők közül het
venen találták halálukat a romok alatt, sokan 
pedig súlyosan megsebesültek.

— Családirtás újévi punccsal. Kattowitz-
ból jelentik: A lengyelországi Königshiitte-
ben újév éjszakáján egy Lukaschek nevű jó
módú kereskedő az újévi puncsba mérget ke
vert és ezzel úgy önmagát, mint egész család
já t elpusztította- Lukasekeket, feleségét, két 
gyermeküket és Lukaschek anyját reggel hol
tan találták ágyukban. A hátrahagyott levél
ben a férfi csak a mérgezést irta le, de tetté
nek okát nem közölte.

— Hetvenméternyi mélységbe zuhant egy 
sizőket szállító gépkocsi. Rómából jelentik: 
Olaszországban a corvarai utón egy stu tt
garti sizőket szállító társasgépkocsi lezuhant 
a hetvenméternyi patakmederbe. Az utasok 
közül három meghalt, hárm an súlyosain és 
hárman könnyebben sebesültek meg.

JANTJAR 9-É N  SZ E N T E L IK  F E L  A KOLOZS
VÁRI KATOLIKUS N A PK Ö ZI OTTHONT. A kolozs
v á ri ka to likus N apközi O tth o n t ja n u á r  9-én, vasár
n ap  délelő tt 9 ó rak o r szen telik  fel. Az ünnepélyes 
szen tm isét M árton  Áron m ondja, ugyancsak  ő végzi 
a felszentelési sz e r ta r tá s t és S m ond ünnepi beszédet 
is. Mise a la t t  Zsizsm ann R ezső k a rn ag y  vezényletével 
a  .Szent M ihály tem plom  é n ek k a ra  énekel. M eghívókat 
a  vezetőség nem  b o esá jto tt ki, de m inden érdeklődött 
szere te tte l e lvár az ünnepségre. A N apközi O tthon  a 
IuUu C ézár ucca 63. szám  a la t t  van, a lig  néhány  
lépésnyire a  Pop  Clcio uccai tá rsasgépkocsi végállo
m ástól. —. Az O tthon  vezetősége ezúton m ond kö
szönetét m indazoknak, ak ik  a  karácsonyi ünnepek  al
kalm ából szere te tadom ányokat ju t ta t ta k  az O tthon 
gyerm ekeinek. Az adom ányokból h a tv an ö t gyerm ek
nek  ju to tt  ruhanem ű, tizennégynek pedig cipő. Az 
O tthon vezetősége összesen k é tszázh a tv an h é t ado
m án y t oszto tt szét.

— Az a rcb ö rt  ̂ lcsiü itó~ sza~ os''tiszV áta lánság , m int
gyulladásos p irosságok, pörsenések és p a ttanások , 
am elyek elégtelen em észtés következtében tám adnak , 
a  term észetes „F erenc  József" keserüviz h?g |-nálata 
á lta l — reggelenként egy po h árra l — rendszerin t rö
videsen eltűnnek. Kérdezze m eg orvosát,

— Gépesítik az angol hadsereget. London
ból jelentik: A „Daily Herald“ jelentése sze-j 
rin t az angol hadsereget ebbein az évben tel
jesen gépesítik. A gyalogsági lőfegyvereket' 
gépfegyverekkel cserélik ki s nagyon sok 
könnyű harci kocsit helyeznek szolgálatba s 
a tüzérségnél Inyolcezer lovat traktorokkal 
helyettesítenek. A repülőgépelháritó készü
lékeket a legkorszerűbben szerelik fel.

— ElSzilveszterezte a rablóit pénzt a gyil
kos. Székesfehérvárról jeleintik: Megdöbbentő 
rablógyilkosságot fedeztek fel újév napján 
Székesfehérváron. Kígyó uccai lakásán meg
fojtva, cukorspárgával nyakában akadtak rá  
Csapodi Erzsébetre, Csapodi Ferenc közjegy
ző negyvenhét éves leáinyára. A vizsgálat 
megállapította, hogy a rablógyilkosság áldo
zatául esett nő m ár három nap óta halott. A 
teljesen felforgatott, lakás egyik fiókjában 
m egtalálták Csapód! Erzsébet megtakarított 
pénzét, 5212 pengőt, A gyilkos ezt a pénzt ke
reste és ezért ölte meg az idős, egyedülálló 
leáhyt. A gyanú Arany Gyula huszonegyéves. 
állástalan fűszeres segédre irányult, aki az 
utóbbi időben gyakran fordult meg a házban. 
A ranyt el is fogták s rövid tagadás után be-' 
vallotta bűntettét. Elmondta, hogy a lakásbaró' 
kétszázhusz pengőt talált, azzal Budapestre 
utazott s ott szilveszterezett. Jellemző, hogy 
a Szilvesztert áldozata testvérével. Csapódi 
Sándor budapesti hírlapíróval és annak fele
ségével töltötte.

A „L á th a tá r * *
decemberi számát Debreczy Béla. vezeti b„e 
az erdélyi magyar pénzintézetek helyzetér®! 
irt rendkívül érdekes tanulmányával. Lucián 
Blaga „A vak“ és „Tagadás" c. két verse 
Gálái László bű fordításában ielenik meg. 
Vrr Idának három zengő költeménye után 
a „Négy világtáj krónikája" következik. — 
A tartalmas számot könyvszemle folyóirat- 
szemle és érdekes irodalmi hírek egészítik ki.

A korszerű, mély meglátása folyóirat évi elő
fizetési ára 350 lej. Kiváuatra mintaszámot kü ld  a 
romániai jőbiznmínyos „ MINERVA“ Irodalmi és 
Nyomdai Műintézet Rí, Cluj, Sir. Báron L- Pop 5.

J



X X L  EYF. 2. SZÁM. — 1938. JANUAR 5- M inrtíIűM G

— Meghalt egy híres amerikai tenger
iagy. Washingtonból jelentik: H ilary Joh
né® admirális, az amerikai haditengerészet 
zolt főparancsnoka, Washingtonban, hetven- 
aégyéves korában meghalt,

— A HIDEGRE FORDULT IDŐJÁRÁS 
ÁLDOZATAI. Kolozsvárt két áldozata van 
az utóbbi napokban rendkívüli hidegre for
dult időjárásnak. Hétfőre virradó éjszaka, 
félig megfagyva, eszméletlen állapotba^ szál
lította be a klinikára Secasan Demeter szent- 
mihályi gazdát az Avram láncú nccai ügye
letes rendőr. Secasan vasárnap1 egyik kocsmá
éin mulatott s mikor szállása felé ikdnlt, ösz-

eesett az uccán. — A fagy másik áldozatára 
(Gyalu község határában, az országúton buk- 
.Junták ráj Silai Jakab kolozsvári gépkocsive
zető teherkocsijával Gyalu községben járt, a 
gép azonban elromlott g mialatt éjszaka az 
országúton segítségre várakozott, a hidegtőől 
eszméletét vesztette 'Beszállították a klini
kára.

-  HÓGÖRGETEG TEMETETT EL EGY
BÉCSI HEGYMÁSZÓ-TÁRSASÁGOT. Becs
ből jelentik: Vasárnap délben a Becstől öt
ven kilométernyire levő Scímeebergen súlyos 
hógörgeteg-szerencsétlenség történt. Egy 
nyolctagú hegymászó társaságot útközben hó
görgeteg lepett meg s valamennyinket elte
mette. A mentőcsapatokat azonnal mozgósí
tották, az óriási hóesés azonban nagyon meg
nehezíti a mentési munkálatokat. Eddig öt 
holttestet húztak elő a hóréteg alól- Hétfőn 
njabb mentőcsoport indult a többj három fel
kutatására, alig van azonban remény arra, 
hogy életben találják őket.

A vjlágdijas Földes Jolán u j regénye: Fej 
vagy írás. 350 lap, szép kiállítás, íve 158 lej, 
kve 191 lej. Pantheon kiadás, mint: „Mária 
jól érett (Mikszáth díjas), kve 92 lej, „Péter 
nem veszti“, kve 79 lej. Uj Pantheon könyv: 
Paul de Kruif: A hét vasember, fve 116 lej, 
kve 119 lej Lepagenál Cluj. Postán utánvéttel. 
Kérjen teljes ingyen jegyzéket.

Ma világszenzáció! m tóéit Prem ier a CAFITO.L-ban!

A  A í .  V I L L Ú Z I Ó  ÖSSK?"
E r i  e h  v o n  S t r o b e i m ,  J t§ i |já e  G a b i n  és D i t a  P a r lo - v a l  a főszerepekben. 
Ez a film az egész vUágot Iázfea-hozta, a velencei filmverse

nyen az első d ija ir a  Lauri Volpi kupát nyerte.

_ELJEGYZÉS. Taar Ilonkáik Xagyajtán
1937 dec. 24-én eljegyezte Pálffy Kémig unitá
rius lelkész jelölt* (Minden külön értesltésínlyett.)

— Szenvedő beteg" asszonyok m ár ^ k iT 'p o M r 
term észetes, „Ferenc  József" keserüvizzél 5 is könnyű, 
lágy bélk iürü lést é rhetnek  el, am i igen sok esetben 
rendkívü l jó tékony h a tássa l van a  beteg: szervekre. 
Kérdezze meg orvosát.

—• H alálra éhezíette páciensét a „gyógy- 
dektór". Budapestről jelentik: Újév reggelen 

-Pestszenterzsebeten a Pacsirta nem it-  számit 
házában holtaíö"találták Pór Lajos ötvenöt
éves nyugalmazott rendőrfőtörzsőrmestert. A 
rendőrorvosnak feltűnt,' hogy a üaioií bor
zasztóan je tolt sovány ydva. ugyszliván csu
pa csont és bőr. A vizsgálat megállapította, 
hogy a rendőrfőtörzsőrmestert egy. házaspár 
befolyása alatt különös gyógyírézéfSnek ve
tette alá magát, napokon keresrim 'trsak me
legvízen s gyümölcsön élt- Eövidesbü megta
lálták a kuruzslókat is, akiknek a ázferencsét- 
len ember áldozatául esett. Pór T-ajó,§ a külö
nös gyógymódra Német Lajos foglálkozásnál- 
küli iparos beszélte rá, akj sokáig?(fe# idegen 
légióban szolgált s PestszenterzséGebela, mint
. .gyógy doktor*1 szerepelt. M egáladiiották, 
hogy Pór Lajos az utóbbi fiz napfe'áflSéémmit 
sem evett, ,,Jóakarói“ azt tanácsolták neki, 
hogy megszabadul különféle bántáltnáitól, ha 
napofnta 2—lö literig terjedő melegivizet iszik- 
Később gyümölcslevet is adtak neMÍ sí Halála 
előtt néhány nappal aláírattak vele tíz darab 
százpengős váltót, mert az idegen légióból ha- 
zayetődött szélhámos ..tiszteletdija* ezer pen
gő volt. Az elvetemült házaspárt letartóz
tatták.

— Elütött egy tejeskocsit, arján a kárát 
követelő gazdát is elgázolta. Az 1187. számú 
kolozsvári tehergépkocsi, amelyet. Molnár Jó 
zsef tulajdonos vezetett, a közeli Diós község 
határában elii lőtte Goga Vasilie gazdálkodó 
tejeskannákkal. megrakott szekerét. A szekér 
felborult, de utasának nem történt baja. Go
ga azonban nem akarta a sofőrt tovább en
gedni, hanem követelte, hogy a kiömlött tejet 
fizesse meg. Vita keletkezett közöttük, mely
nek Molnár végül úgy akart véget vetni, 
hogy visszaült a kocsiba és elindította a gé
pet. Mikor Goga látta, hogy a gépkocsi to
vább akar menni, elébe állott, hogy megaka
dályozza. Molnár azonban nem állott meg, ha
nem — Goga állítása szerint — ráhajtott a 
teherkocsival. A gépkocsi kerekei a  szeren
csétlen fuvaros mindkét lábát összeroncsolták. 
A rendőrség a különös gázolás ügyében meg
indította a vizsgálatot.

Megjelent! Földi Mihály: A viszony... 
Földi szenzációs uj könyve, ,,A viszony*, 565 
lap, vászon kötésben 178 lej. „A század nsszo- 

_.jiya“ fve 132 4ej,-kve -158 lej. ,A háza^pnr^-fye 
132 lej, kve 178 lej f.epagenáí Cluj. — Postán 
utánvéttel. Kérjen ingyen nagy jegyzéket Lé
gárétól Cluj,

Nagy sikere volt a színház
vidám szilveszter kabaréjának

A kolozsvári magyar színtársulat ebben 
az évben is sikerült és fővárosi színvonalú ka
baréelőadással búcsúzott e] az óesztendőtől. A 
műsort, amelyet telt ház tapsolt és kacagott 
végig, Tompa Sándor szellemes konferansza 
vezette be. Utána László Miklós >,Alibi" című 
mulatságos egyfelvonásosa pergett le a szín
padon. Az óvatos s végül mégis rajtavesztő 
kávéházi orgazdát Csóka József, a többi sze
repeket Réthely Ödön és Szentes Ferencz ala
kították. A következő egyíelvonásosban, a 
„Megvert a feleségem* cimü bohózatban Padi 
Magda, Cseng éri Aladár, Csóka József IJomm 
Pál .V é g i t  József és Réthely Ödön keltettek 
derüp Szép sikere v o l tCsiby Lajos „Lap báu 
cimiv székely tréfájának is, amelyet, a mindig 
kitűnő, izes Tompa Pufi, Dancsó György, 
Solti Miklós. Végh József és Szentes Ferencz 
adták,lelő.

Külön és részletesen keli megemlékeznünk 
a műsor kiemelkedő számáról, Dávid Tstván 
dr. és Szabados Árpád ?Szerelmes óbester■** 
éimü; ygyfelvomásos operettjéről. A darab me
séje színes, hangulatos történet az „insurrek- 
ció“ idejéből. A cselekmény a  magvpr huszá
rok franciaországi táborában játszódik le. 
ötletes és fordulatos szerelmi történet pereg 
le a színpadon. A hangulatos operett hősei: a 
szerelmes márkinő (Sólymosán Magda) és Be- 
leznai óbester (Homm Pál), végül természete
sen egymáséi lesznek az operettémesék örök 
törvénye szerint Hálás szerepe van a darab
ban a tűzről pattant markotányosnőnek (Sán
dor Stefi) és a mulatságos huszárnak (Tompa 
Sándor) is. Ami azonban már a függöny fel— 
gördűlése előtt megragadja a nézőt, az Dávid 
István dr. muzsikája. Ez a kivételes tehetségű 
muzsikus, aki — mint mondja — önmagukért 
írja a dalait a kis székelyföldi városban, a 
havasok a lján—  valami ú jat adott a közön
ségnek: magyar zenét, amelynek minden üte
mében székely zenei motívum csendül fel s a 
muzsika mégis korszerű, keringő, csárdás, 
hangulatos harangdal, pattogó katonanóta. A 
„Szerelmes óbester“-t> melyben Dancsó, Szen
tes és Réthely léptek még fel kisebb szerepek
ben, Stefanidesz Károly karnagy vezényelte.

A szilveszteri kabaré gazdag műsorát né
hány táncszám is színesítette. Nagy sikere 
volt a Tebán—Topán és Bázsa—Wojticzkyket
tősöknek.- Általános tetszés közepette mutatko
zott be egy uj tehetség is: Keresztes Klári, 
Moravszky mester tanítványa. A rendezés ki
tűnő munkáját Gróf László végezte.

Oc, i.)

Jézushragó  ember
Nyirő József páratlan sikerű havasi szín játéka 

ezen a héten kétszer szerepel a műsoron, kedden 
este fél kilenckor és Vizkereszt napján, csütörtö
kön, délután hat órfakor. Természetesen mindkét 
előadást a premier szereposztásban tartják meg.

Egy vidám éjszaka
Vaszary Gábor és Eisemann Mihály nemzet

közileg eilsmert nevei fémjelzik a legközelebbi 
premiert. Az uj zenés vígjáték szövege a legpompá
sabb francia bohózatokkal vetekedik, zenéje pedig 
a jobbnál jobb slágerszámok valóságos tárháza.

A kitűnő újdonság érdekessége, hogy a fő
szerepeket. ezúttal a prózai együttes legkiválóbb 
erői játszik és — éneklik. Erényi Böske, mint pri
madonna, Fényes Alice, mint szubrett, Nagy Ist
ván, mint bonviván, Lantos Béla, mint „táncos
komikus*, Mészáros Béla, mint buffó páratlanul 
mulatságos alakításokat produkálnak ebben a re
mek szatirikus zenés vígjátékban, amelyben még 
V Hegyi Lili, Deésy Jenő, Tóth Elek, Szabados 
Árpád jutottak remek szerepekhez.

MAGYAR SZÍNTÁRSULAT MŰSORA;
Szerda: Kínon előadás.
C sütörtök délu tán  3: Szibill, (Olcsó helyárakkal.)
C sufcrtök délu tán  6- Jézuafaragő em ber. (H etedszer.)
C sütörtök este 9: 3:1 a  szerelem javára.
P én tek  este %9: E gy  v idám  éjszaka. (V aszary és E i

sem ann nagysikerű  zenés v íg já téké . Főszereplők: 
E rény i Böske, Fényes Alicé, V. H egyi Lili, Mé
száros Béla, N agy  István , l  antos Béla, Szabados 
Árpád, T óth  E lek , Deésy Jenő, stb . Rendező1: 
M észáros Béla. Vezényel Schreiber Alajos. P re 
m ier bérle t 20. szám.)

Szom bat délu tán  5: G ólyaszanatórium . (Olcsó hely
árakkal.)

Szom bat este 9: E gy v idám  éjszaka. (R endes bérle t 
20. szám .)

V asárnap  délu tán  8: A  M usic H all nem zetközi rev ü - 
tá rr u la t vendégjá téka.

V asárnap  délután  6: E gy  vidám  éjszaka. (H arm ad
szor.)

V asárnap  este 9: A  M usic H all nem zetközi re v ü - tá r-  
sa la t vendégjátéka.

H éttő  este %9: E gy  vidám  é js z a k a  (N egyedszer)

A KOLOZSVÁRI ROMÁN O PER A  MŰSORA 
Szerda, ja n u á r  5: N incs előadás 
C sütörtök, ja n u á r  6: (m atiné) Denevér.
Pén tek , ja n u á r  7: H árom  a  kislány.

^  ^ S k ^ M :íz a íír » c i4 H tftÁ

k — S  $
19.30: Gül B aba zenés szín játék , B udapest.
21.13: Bajazzók, Leoncavallo operája, Szófia 
21.00: G ésák, operett, D roitw ích.
21.00: Fedora, G iordano operája, R óm a 
23,00: V arázsfuvola, opera, Luxem burg,

RÁDIÓ-MŰSOR
Kedd, ja n u á r  4.

B llCU R ESTI. 6.30: R eggeli m űsor, 13.10: Déli
szórakoztató  hangverseny. 14: H írek . 18: Üzenetek. 
18.15: H anglem ezhangverseny. 19.50: Felolvasás. 20.05: 
Zongorahangverseny, 20.55: Schubert és B rahm s dalok. 
21,20: R ádiózenekar hangversenye. 23.10: Vendéglőt 
zene. BUDAPEST. 7,45: Torna, lemezek. 8,20: É trend . 
11: H írek . 11,20: Felolvasás. 13: Harang3zó„ 13,05: 
K özvetítés egy h áz ta rtás i tanfolyam ról. 13,45: H írek . 
14: Lemezek. 14.20: Pontos idő. 14.30: É nekegyüttes. 
15.40: H irek , 17.10: A sszonyoknak, 17.45: Pontos idő. 
18: R io  de Jan iroban . 18,30: Szalonzene. 19.20: Mun
kásfélóra, 19.50: Gül B aba, zenés szín játék  22 10: H i
rek. 22,35: H angverseny. 23: Idő járás. 24: É tte rm i 
közvetítés.

Szerda, ja n u á r  5, , , B
BUCÜRESTI. 630: R eggeli m űsor 13.10- Déli

hangverseny, 14.10: H irek. 15: Időszerű 18:
H anglem ezhangverseny. 19: Felolvasás. 19.15: Bieetho- 
ven-zene 20.05: E gyházi hangverseny 21.05: Felolva
sás. 21.20: W agner: P arsifa l. 22.30: H irek , BUDA
PE ST . 7.45: Torna, lemezek. 8,20: É trend . 11:, -jHirek. 
11,20: Felolvasás, 13: H arangszó. 13.05: ÉÓngóra és 
gordonkaszám ok.' 13.30: H írek . 14,20: PorttÖS idő.
14.30: Szalonzene. 15.40: H irek . 17.15: D iák i Sióra*
17,45: Pontos idő. 18: N égyszem közt László Fülöppel, 
18.30: Lemezek. 19,10: E lőadás 19 40: Cigányzene. 
2C.50: K ülügyi negyedóra, 21.20: H ovancsina, M u- 
szorkszkij operája. 21,55: H irek , 22.40: H irek , 24,10: 
É tterm i közvetítés.

9
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^  p  o  b  y
S P O R T - l ) J É V

Újév napján, a portyamérkőzéeek tömegével 
üdvözölték a labdarugó csapatok az ujesztendőt, 
íme a labdarúgás uj évének beköszöntő eredmé
nyei:

A  m n o y a r  p o r ty a c sa p a lo lc
▼é ' '* «>!tó szerencsére! iátszoHak

FERENCVÁROS: KÉT GYŐZE
LEM MÁLTÁBAN

La Veletta: Ferencváros—Army 9:2 (3:1). 
A máltai angol hadsereg válogatottját pompás já 
tékkal győzte le a Fradi.

Ferencváros—Flóriánná 4:2 (2:1).
A HUNGÁRIA KÉT PORTUGÁ
LIAI VERESÉGE

Lisszabon: Sporting—Hungária 3:1 (1:1).
Lisszabon válogatott—Hungária 6:2 (2:1). 

A lisszaboni válogatott felér a portugál váloga
tott erejével és igy vasárnap nehéz feladat előtt 
áll a magyar válogatott! i

KISPEST A NEHEZEBB FEL
ADATOT KÖNNYEBBEN OL
DOTTA MEG

Casablanca: Városi válogatott—Kispest 2:1
(1:1).

Kispest__Marokkó válogatott 7:3 (4:2).
fisicuresti válogalolija győzelemmel 
Sbucsuzott Tőrök országtól

Istambul: Bucuresti válogatott—Istambul
3:2 (2:0). A román csapat utolsó törqkországi

A sp o rtk a rr ie r  á lta lában  ak k o r kezdődik, am i
k o r egy sportem ber szám szerű eredm ényeire a  köz
vélem ény fe lfig y e l Am a  sportpálya  kezdetének 
m ég messzebb visszaanyuló gyökerei van n ak  A ki
vételes fizikai ado ttságok  legtöbbször m á r az  ön
tu d a tla n  gyerm ekkorban, m egnyilatkoznak, Jts sok
szorosan beigazolódott, hogy egy-egy ilyen gyer
m ekkori m egnyilatkozás dön ti cl a  későbbi sp o rt- 
k a r r ie r t  O lyan erőket, rugalm asságo t ős lelemé
nyességet szabad it fe l a  fia ta l, fejle tlen  gyerm ek
ben, am i fe le tt a  szülők és a  szakértő  is gondolko
dóba esketik , m egérezve az ösztönös fiz ikai ad o tt
ságok  jelentkezésében a  nag y rah iv a to tt sportem 
b e rt, E z  a  kérdés érdekes és bonyolult s igy a lk a - 
lom szerüleg k ínálkozott, hogy nagynevű bajno
k a in k  szüleit m egkérjük , szám oljanak be gyerm e
k e ik  sporttehetségének  első m egnyilatkozásairól, 
m ond ják  el, hogy m ikor és m ilyen m ódon m u ta tta  
k i „oroszlánkörm eit11 a  rem ényteljes gyerkőc.
I t t  következnek az érdekes válaszok:

FERKÓT NEM KELLETT ÚSZNI 
TANÍTANI

mondja vitéz Csik László dr„ Csik Ferenc 
nevelőapja

Vitéz Csik László főorvos, Csik Ferenc ne
velőapja a következőkben emlékszik vissza a vi
lágbajnok sportpályafutásának kezdő mozzana
taira:

Ferkó már csecsemőkorában hallatlan 
mozgékonyságot árult el. Amikor a háborúba be
vonultam, héthónapos volt s az édesanyja a ra
koncátlan kisembert máris álig tudta fékentar- 
tani. A  fronton, háborús aggodalmaim közepette 
is állandóan rettegtem a kis Ferkéért, hogy fel
ügyelet alatt van-e, mert mindenünnen lemászott 
s szinte életveszélyes volt magára hagyni. Az 
tmyja már ebben az időben mondogatta: ebből a 
gyerekből egészen nagy sportember lesz. Ferkót 
hatéves korában tanítottam meg úszni. Azaz, 
nem is kellett tanítanom. A  Rudasba vittem és 
behajitottam a vízbe. A kölyök néhány perc múlva 
már viaoM. tevwózott. ömp/máiÁl tanult mea

mérkőzése. Egy győzelem, egy döntetlen és egy 
vereség a bucuresti válogatott törökországi por
tyamérlege.

Ervf̂ ’̂ ényelt egész Európából
KÜLÖNÖS TORNA BECSBEN: 
AMIKOR A VESZTES CSAPA
TOK MÁSNAP GYŐZNEK... 

Szombaton: Sparta Prága—Austria 6:1 (3:1) 
és Slavia—Wacker 3:2 (2:0>

Vasárnap: Wacker—Sparta 3:2 (2:0) és
Alis1 rí a—Slavia 3:2 (2:1).

A RAPID GÖRÖGORSZÁGI, AZ 
ADMIRA SVÁJCI EREDMÉ
NYEI

Athén: Rapid Becs—Görögország válogatott 
4:1 (2:1).

Basel: Adudra—FC Basel 2:1 (1:1). 
Zürich: Adudra—Grasshoppers 2:0 (1:0).

BERLIN—DANZIG 5:0. 
Berlinben volt ez a városközi mérkőzés.

A MAGYAR JÉGKORONG CSA
PATOK SIKEREI

BBTE—Zsolnai SC 9:2. Zsolnán győzött a 
magyar csapat.

BKE—HC Nürnberg 6:3. Nümbesrgben. 
FTC—Sziléziai válogatott 2:1. Kattowitzban. 
A BKE nyerte meg a Garmisch Partenkir- 

chenben rendezett tornát. 1. BKE, 2. F üssem,, 3. 
WEV, 4. SC Riessersee.

úszni s első nyilvános szereplése alkalmával min
den külön tréning nélkül már 1.14 mp.-et úszott 
száz méteren, ezzel is elárulva, hogy páratlan le
hetőségek előtt áll.

AZ ELSŐ KARDASSZÓ A KARÁCSON ?FA 
ALATT

Kovács Pál világbajnok édesanyjának 
visszaemlékezése

Kovács Pál, a kardvívás világbajnoka új
donsült házas, bájos fiatal feleségével, Szlávik 
Edittel és édesanyjával beszélgettünk „közös 
büszkeségükről", a Paliról. Amikor feltesszük 
kérdésünket: mikor és milyen formában adta ta
nú jelét kardvivótehetségének a fiatal vívó, a 
mama finoman elmosolyodik és a következő tör
ténetet mondja el: ,

— Három fiam számára mindenkor igen 
nagy esemény volt a szent karácsony estéje. 
Egy ilyen régi karácsony estén Palinak piros csá
kót és apró játékkardot is hozott a várvavárt Jé- 
zuska. Vizkereszt napján kitört a családi botrány. 
A karácsonyfaleszedést még a szent esténél is 
nagyobb ünnepnek tartották a gyermekek, mert 
ekkor lehetett osztozkodni a megmaradt szalon- 
cukorkák, csokoládék felett. Pali fiamnak, akár
csak a szenteknek, maga felé hajlott a keze, miért 
is bátyja úgy felháborodott, hogy a vadonatúj, 
gyönyörű kis kárdot felkapta és nekiesett öccsé- 
nek. De Pali sem volt rest, bátran riposztirozott, 
s a szép kis kard rövidesen kiszenvedett. Ez volt 
az első tuss a Pali életében, amely után sokat 
sirdogált, igazi szívből jövő gyermekkönny ehkel. 
így hát tusst kapni korán megtanult a fiam, ha
tásosan visszavágni azonban egy kicsit nehezebb 
volt.

GYURKA SZÜLŐI TILTÁS ELLENÉRE 
LETT FUTBALLISTA 

nyilatkozik a Sárosi-család
Sárosi György dr.» a Ferencváros 

csapatával már Málta szigetén tartózkodik, 
rólz bcszéleetünk Adesatvna Szervita-téri sza

básza ti szalonjában. Jelen vannak e sorok 
íróján kívül Sárosi mester, családfői és hang
adói minőségben, Sárosi mama és nagymama, 
mint szakértő alátámasztói a családfői állás
pontnak és néhány sportrajongó ifjú  szabász.

Gyurka futballtehetsége már kétéves korában 
kezdett bontakozni, — kezdi a legidössbbik Sá
rosi. — Megfigyeltem, hogy a pöttömnyi gyerek 
a labdát már igen komplikált külső rüsztös rú
gással rugdalta az udvaron. Most már bevallha
tom, hogy éu a fiút szigorúan eltiltottam a fut- 
balltól annakidején, mert mérhetetlen bosszúság
gal já rt a gyerek túlhajtott sporttevékenysége, ö, 
a szelíd, valódi mintafiu, csupán ebben az egy do
logban dacolt a szülői szigorral, a Verpeléti-ut 
beépítetlen telkein vad csatákban vet részt a ken 
de ucca és a Budafoki ut süvölvényeiből alakú! < 
csapatok ellen. Még élénken emlékszem, hogy ami 
kor délidőben ebédre hazatartottam, őrszemek ál 
lottak a Verpeléti ut sarkán s idejében jeleztél 
a vészt Gyurkának, hogy engem megelőzve haza 
szökhessen. Máskor testületileg jöttek a gyéreitek 
engedélyt kérni Gyurkának, hogy egy-egy döntő 
jellegű grundmérkőzésen résztvehessen. Hát 
emiatt is gyakran összetűztünk, — mondja komo
lyan Sárosi papa.

_ Meg amiatt, hogy a kapufélfának letett
ruhadarabok néha eltűntek s Gyurka egyszer téli 
felöltő, máskor kiskabát, meg sapka nélkül jött 
haza, — veti közbe Sárosi mama anyai szemszög
ből mérlegelve a dolgot.

TIZENKÉTÉVES KORÁBAN REMEK 
TAKTIKÁZÁSSAL VERT MEG EGY VIII. 

GIMNAZISTÁT A FIAM
mondja Szabó Miklós édesanyja
S za b ó  Miklós kiváló világrekorderünk 

édesanyjával a Csengery uccában lakik. A  
közvetlen, bájos uriasszony csillogó szemekkel 
beszél fia sportpályájának kezdő időszakáról.

— öt-hatéves volt Miklós és már a véré
ben volt a futómozgás. Az volt a legkedvesebb 
passziója, hogy nálánál jóval nagyobb társait 
is naponként versenyre hívta. Akkor még rö
vidtávúkat futott. Legemlékezetesebb diadalát 
tizenkétéves korában aratta. Az Aréna utón 
lajitunk s ofl futkároztah a gyerekek a liget
ben. Egy ízben egy VIII. gimnazista meglehe
tősen lefitymálólag azt az ajánlatot tette Mik
lósnak, hogy az egyik pázsitköröndőt körül
ölelő utón versenyt fussanak. A  távolság körül
belül 350 méter volt s a nagy diák ötvenlépés- 
nyi előnyt akart adni Miklósnak. A  fiam önér
zetesen visszautasította az ajánlatot s egyenlő 
feltételekkel futották le a versenyt. Mindvégig 
egymás mellett haladtak s amikor a célt jelző 
gázlámpaoszlophoz érkeztek, Miklóska kitünően 
taktikázva beszorította a gimnazistát, úgy, 
hogy az teljes sebességgel nekirohant az osz
lopnak s hatalmasat esett. Miklóska nyert, de 
a kárvallott és leszerepelt nagy diák elégtételt 
akart venni. A  Liget bámész népei védték meg 
a zsenge bajnokot a túlerő bosszújától.

— Még szükségesnek tartom azt is elmon-' 
dani, hogy Miklós ma, 29 éves korában, sokkal 
nagyobb becsvággyal atletizal, mint kezdő ko
rában és hiszi, hogy még fejlődni is fog és ha
marosan túl fogja szárnyalni eddigi eredmé
nyeit is.

MAGASUGRÓ TUDÁSA RÉVÉN MENE
KÜLT AZ ÜLDÖZŐK ELŐL A HATESZ

TENDŐS CSÁK IBOLYA
Kádárné Csák Ibolya szülei Pesthidegkuton 

laknak. A papa nyugdíjas bírósági tisztviselő, de. 
resbajuszu, kedves, középkorú ur, édesanyja moz
gékony, szívélyes, uriasszony.

— Ibi 1930-ban kezdett komolyan sportolni, 
— mondja a mama. — Az ezt megelőző időkből 
csak egy olyan esetre emlékszem, amikor később 
kibontakozó képességei megnyilatkoztak. Persze 
egy gyermekkori huncutsággal kapcsolatos ez a 
lds eset. Roppant mozgékony, fiús kislány volt 
Ibi, pajtásaival fákra mászkált, állandóan han- 
curozott környebányai nyaralásaink idején. Kör
teéréskor egy közeli, igen szép gyümölcsösben tet
tek látogatást hívatlanul Ibi és elmaradhatatlan 
baráti köre. A pákosztoskodás nem sokáig tartott, 
mert mint a lenni szokott, megjelent a tulajdonos 
hatalmas iüttykössel a kezében. A menekülés utjá. 
tói egy körülbelül métermagasságu ágbogas sövény 
választotta el a gyerekeket. A fiuk átmászással 
próbálkoztak, ruháik beleakadtak a sövénybe s 
elérte őket a tulajdonos dühe. Ibi azonban párat
lan feltalálóképességgel s egy bátor lendülettel 
helyből átlendítette magát az akadályon, akár egy 
m agasugró mércén. Hát ez volt az ő első magas
ugrása.

IGY KEZDTEK A BAJNOKOK
ÍSpoithirességek szülei nyilatkoznak gyermekeik Széfeddin Sejket Bei/ 

______ első sportszerepléséről__________________ SfiOftfípOftja
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B u d a p e s t, B ées é s  P rá g a  p á ly á z ik  az 1942. évi
futball-világbajuokságért

A három főváros együttesen vállalkozik a mérkőzéssorozat megrendezésére
(B udapest, Január 3.) Tény, hogy az  eddigi fu t

ball v ilágbajnokságok nem  já r ta k  kellő sikerre l sem 
eportszem ponlbói, sem  pedig anyag iak  tek in tetében . 
A  M ontevideoban rendeze tt első v ilágbajnokságban  
nem  ve ttek  rész t a  legjobb európai csapatok , a  m á
sodik, olaszországi v ilágbajnokság  sem  sik e rü lt úgy, 
ahogyan az t elképzelték s a  to rn á t csak  az m en te tte  
m eg, hogy O laszország csap a ta  b e ju to tt a  döntőbe. 
P ed ig  az olasz rendezők kétség telenül m inden t elkö

v e tte k  a  siker érdekében és nem  ra jtu k  m ullo tt, hogy 
i például Nápoly közönségét nem  érdekelte  a  m agyar— 
egyiptom i m érkőzés és csak  8500 nézője volt a  m eccs- 

jnek, N em  a  rendezőség h ib á ja  volt továbbá, hogy 
: T riesztben  a  cseh—ro m án  m eccsen m indössze 1500 
jíizetö  néző je len t m eg, fis

nem  b iz to sítha tja  a  v ilágbajnokság  jelentőségéhez 
m éltó  kü lsőségeket F ranc iao rszág  sem , m e rt nincs 
elegendő nagy pályája,

;ahol a  nagyszabású küzdelm eket megfelelő im pozáns 
[keretek  között lehetne m eg tartan i.

Bebizonyosodott, hogy
egy ország kép telen  a  fu tb a ll világesem ényt ngy 
lebonyolítani, hogy az  m inden  tek in te tb en  megfe
leljen.

E zé rt m erü lt fe l az  az  ö tle t, hogy a  következő, 
[ teh á t 1942. évi világbajnoki *om át Iíözépeurópa há
rom  nagy  fu tball nem zete: M agyarország, A usztria  és 

; Csehország rendezze m eg együttesen , m ég pedig  úgy, 
hogy a

m érkőzéseket a  három  fővárosban: B udapesten,
Becsben és P rág áb an  bonyolítsák  le.

E z  a m egoldás b iztosítaná, hogy az elöm érközéseket 
Is h a ta lm as érdeklődés k ísé rje  s nem csak a  döntőnek 
lenne nagy  közönsége, hanem  valam ennyi m eccset

táb lás h ázak  e lő tt ta r ta n á k  meg. A m érkőzéseken 
ugyanis a  h áro m  főváros úgy  osztozna meg, hogy az 
első nyolo m érkőzésből k e ttő t szom baton já tszan ák  
le Bécsben, B udapesten  vagy P rág áb an , a  m ásik  h a t 
m eccset pedig vasárnap  bonyolítanák le és pedig k e t
tő t  B udapesten , k e ttő t B écsben és k e ttő t P rág áb an . 
A m ásodik forduló négy  m érkőzését ugyanígy  osz
ta n á k  fel a  következő vasárnap , am ikor egy-egy m eccs 
ju tn a  B udapestnek , P rá g á n a k  és B ecsnek, a  negyedik 
m eccset pedig szin tén  szom baton ta r ta n á k  meg, vagy 
pedig a  h áro m  váro8 közűi egyiknek ú jra  ke ttő s  pro
g ram  ju tn a .

A döntő m érkőzés színhelye az az ország lenne, 
am elynek csap a ta  b e ju t a  döntőbe.

H a  pedig k é t középeurőpai csap a t k erü l a  döntőbe, 
sorshúzással á llap ítan ák  m eg a  m érkőzés színhelyét.

A m ennyiben a  te rv e t sikerü l m egvalósítani, nagy 
m értékben  előbbre ju tn a

a  budapesti nagypálya , vagy stad ionépítés k é r
dése Is.

A v ilágbajnoki m érkőzések ugyanis B udapesten  
Is 60—70 ezer nézőt vonzanának  ée ezért m á r érdem es
hozzáfogni a  nagypálya építéséhez, hogy m éltóan fo 
gadhassuk  m ajd  a  külföldi vendégeket. A 60—70 ezer 
nézőt befogadó sportte lepet úgyis rég ó ta  nélkülözi 
m á r a  m agyar fu tballsport, B écsnek m á r van  több 
m in t 60.000 nézőt befogadó stadionja, P rág áb an  is 
elkészült a  70.000 nézőre m éretezett nagypálya , csak  
B udapest m a rad t el ebben 0 versenyben.

Az életrevaló te rv e t m ag y ar sportem ber, H erzog 
E dvin  v e te tte  fel,

A  nem zetközi fu tballszövetség  san -rem ol k o n g re s 
szusán m eg Is beszélik a s  osz trák  é* a  cseh fu tb a ll-  
vezérekkel.

EreilménYtelen lialafás néger
ő s S e S s e l s é r a e S c  a l á n  

K e f e S -  A f-riStfflfeara
M egírtuk, hogy fran c ia  k u ta tó -  

expedíció indu lt K ele ta frikába  néger 
spo rttehe tségek  fe lk u ta tá sá ra .

Ml tagadás, a  néger versenyzők nagy  h írnevet 
szereztek  m á r  az  E gyesü lt Á llam oknak Owens, M ot- 
calfe, Peacoek, W oodruíf, a  k é t Johnson , Joe  Louls, 
A rm strong  és m ég m ás ö tven  néger nevét em líthet
nénk  ennek  az á llítá sn ak  Igazo lására  E zek  a  négerek 
v ilág rekordokat dön tö ttek , o lim piákat és világbajnok
ság o k a t nyertek .

Mi ennek az okát A  feketék izomzatú harmó- 
nikusabb, erősebb, mint a fehéreké?

Nem szabad elfelejteni, hogy ezek a felsorolt 
világnagyságok már az ÜSA-ban születtek. Csak 
szülőik révén nyúl vissza származási gyökerük az 
őstelevényü Afrika földjébe, ők már Amerikában, 

,a fa ji elnyomatásban tanulták meg a küzdelmet, 
a kemény munkát a létfenntartásukért.

A  franciák itt tévedtek, amikor azt hitték, 
hogy szervezett és módszeres kutatással sikerül az 
eredeti Kelet-Afrikából olyan őstehetség feketéket 
kibányászni, akik majd versenyre kelnek az ameri
kai bajnokokkal a legközelebbi olimpiai versenyen.

A K ele ta frikába  k ik ü ld ö tt sportorvosok és 
szakem berek csak h am ar rá jö tte k , hogy az a fr ik a i 
nég er m ás, m in t az am erikai. M ás a testi és lelki 
felépítése. M ég a  legjobb anyago t Szudánban ta 
lá lták . D e ezek a  feke ték  Is telve vannak  testi és 
le lk i h ibákkal. B etegségek, nyom or és a  gond kö
vetkeztében deg en erá ltak  le ttek . Csak a  fe jük  
csontváza h ihete tlen  erős. N éhány szudánl boxoló 
példa  erre . D e á lta láb an  a  kezük  puha, a  lábuk 

pedig angolkóros. Az e lm arad t és rossz szociális vi
szonyok, a  szegénység, a  betegségek, az atavizm us 
m ind-m ind  m egakadályozza a  négereket abban, 
hogy kiváló a tlé tá k k á  fejlődhessenek.

Találni kivételeket, mint például Sikit, még 
Assan Dioufot, de ezek valóban olyan kivételek, 
amelyek a szabályt erősitik. Az idegen légióban 
ma már erősen tért hóditott a sport és a parancs
nokságok is állandó versenyekkel igyekeznek a 
Franciaországból érkező tehetségkutatók dolgát

megkönnyíteni, de hiába. A  nemrég Dakarban
megtartott atlétikai verseny néhány eredménye: 
100 m. 11.5, 400 m. 56.9, 1500 m. 5.09, magas: 
160, távolugrás: 575. Ezek pedig már képzett és 
sokáig edzett atléták voltak!

Még a rendszeresebb angol gyarmatokon sem 
tudnak kitermelni kiváló atléta-nagyságokat. Pedig 
ott kollégiumokban, rendszeres munkával késsitik 
elő az arra alkalmasnak látszó anyagot. És mégis 
hiába! Egyetlen kiugró tehetség sem hagyta_ el a 
kollégium falait. Es az angol birodalmi bajnok
ságokon egyetlen színes bajnok sem született.

A  rmbír o l e t i n t i p a r o s o l k  c s a l t  jjjenrtura- 
t a r S á s s e c I  I c a f ‘"aureafeSSs: Isewiy&sf tá rn i  
a  BíttrleSIUsSirr'éiraY áüfiraS eüéSSrt Isi- 

rars 2* 5 «  í  é  Síül: ss 2

<Bucurcsti, január 3.) A kereskedelmi és 
iparügyi minisztérium, mint ismeretes, a kartell- 
törvény alapján utasította az iparvállalatokat, 
hogy részletes leltárt készítsenek és azt terjesszék 
be a kereskedelmi és iparügyi minisztériumba.

A petroleumvá 1!a 1 atok ezzel kapcsolatosan azt 
kérték a kereskedelmi és iparügyi minisztérium
tól, hogy mentesítsék őket a kimutatások beadásá
nak kötelezettsége alól. A minisztérium ezt a ké
rést határozottan visszautasította és a vállalatok
nak adott válaszában úgy rendelkezett, hogy ezek 
a  vállalatok is terjesszék be a kimutatásokat.

A petroleumiparosok szövetsége, értesüléseink 
szerint, csak bizonyos fenntartásokkal hajlandó a 
kért kimutatásokat benyújtani. A szövetség fel
szólította tagjait, hogy a számukra rövidesen meg
küldendő részletes utasítások alapján egységesen 
járjanak el ebben a kérdésben.

K1MELYVLTEK A  LENGYEL-ROMÁN  
GAZDASÁGI KAPCSOLATOK. Varsóból jelen
tik: A varsói lengyel—román kereskedelmi kamara 
a napokban tartotta meg évi közgyűlését. A gyűlé
sen a lengyel gazdasági élet előkelőségei vettek 
részt. A közgyűlésen előterjesztett jelentés örömmel 
állapítja meg, hogy a lengyel—román gazdasági 
kapcsolatok kmélyülésében jelentős szerepe volt a 
lengyel—román kereskedelmi kamarának, amely 
ebben az irányban élénk tevékenységet fejtett ki,

MOmrtHOROK
■ ■ M i n n n n a |  a  nagy  illúzió. Főszerepben D ltta  

P arlo , Je a n  G abin és E rlch  v. 
S troheim . M űsor e lő tt U j világhíredé. 

jHajimiPB'yijjff JL Ind ia  lángokban . Főszerepben S h ir- 
l - I * %  J s  lay Tem ple. E s te  11 ó rakor nagy

szilveszteri sorsolás.
ED ISO N -m ozgó: I. T arra*  B alvha a  kozákok kap itá 

nya. Főszerepben H a rry  B au r és Simoné Simon?
II. B o trány  az O perában. G roucho, Chico és H arpo. 

jM y» s „ i t f y g i i n  U n oa rn e t de B al (T áncrend. E gy  
*t ■qf f ty J g  báli m eghívó). Főszerepben H a rry  

B au r és M arié Bell.
M UNKAS-mozgó; I ,  O rla r Keze. Főszerepben P e te r 

L ő n e  és F ra n c e s 'D ra re ;  II , T estvér-testvér ellen. 
Főszerepben John  W ayne; m .  H íradó.

W f i Y p K reu tzer Sonata. Főszerepben Lil 
ff  D agover, P e te r  P e te rson  és A lbert

Schönlats.

A  p  r o l l  i  r d e l é s e f c
tizavaukén i ......  28— lej
Legkisebb apró
hirdetés ára.....  * 0  Sej
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Nagyobb mennyiség lekötésénél árengedmény!
J e l ig é s  le v e le k re , m e g k e re s é s e k re  csak  
válaszhéiyef; b e k ü ld é se  ©setén v á la s s z u n k  

irlw, .  és  c s a k  p o r té z e t t  le v e le k e t 
to vA hb ltiu tk

Á llást karasői* réaaéren
Szavanként......1— lej
L egkisebb h ird . 1 0  lej.

Levelez s
„ABSOLVENS" jeligér 

re  levél van, k é rjü k  á t
venni — 2031

Adás-vétel?.

50—109 HOLDAS bir
tokot; bérbevennék, fe l
szereléssel, lakóházzal és 
gazdaság! épületekkel 
v ján latokat „Jó gazda" 
jeligére a  k iadóbakérek .

K401

Élesztőt
k itű n ő  m inő
ség b en  szá llít

KLEOIS
szeszé iesz tő - 
g y á ra

s e s m i
ju d .S a tu m a r e

3 PÁK, Jó állapotban 
levő 40-es szám ú férfi- 
cipő eladó. Óim a  ki- 
wjóhiya. tálban.

KÖZÉl’BiítlO K bérbe 
adó, esetleg eladó tőke
erős szakem bernek. É r 
deklődni: „Aglmex" Ciuj, 
p .  U nirll No. 3 K  151

HABOM m éteres kon
zol tü k ö r, szalonbutorok 
eladók. Cim a kiadóban.

AMást keres
TÖBB évi gyakorla tta l 

biró tisztviselőnő á llást 
keres „Azonnali belc-pés" 
eligére. — 2029

Küeön féCe
hmu«m i 1111 l,,w'

E LFA G TO TT vízveze
ték é t földásás, falbontás 
nélkü l, villam os készü

lékkel k iolvasztjuk. 
„H ydroelectrica", Calea 
R eg  F erd in an d  82. Te
lefon: 30-13 A  2028

LUDUS—LUDASI meg
bízo ttunk , K uriiinder 

M árton, üzlethelyiségét 
a  Fuchs Ignátz-fé le  he
lyiségbe kö ltöztette  á t

KÜLÖNBÉ,!ARATU, csi
nosan bú torozo tt szoba 
kiadó. F ia ia  (Jnirii 19,, 
L  em elet, jobbra.

n

íh hold kert 2 viráuMzzal, f
hozzá 1 szoba, konyha
s a j z o n a i a l  1
Strada M. Foch 80 sz. a.

Ajánlatok 1938. január il.-e déli 12 óráig a 
Római k a to lik u s  E g y h ázk ö zség  gazda
ság i hivatalában, Piata U n ira i 14 sz. a. gj
n y ú jta n d ó k  be. ?í
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Gtssta : „A váiaszfásafr fog ják eldönteni a korm ány so r s á t!"
(Bucuresti, január 3.) Radulescu Mehedinti j 

igazságügyminiszter hétfőn a sajtónak a követke- J 
zö nyilatkozatot tette:

— Én és barátaim, Potarca, Calinescu és Si- 
mian csak azután fogadtuk el a miniszterséget, 
miután megegyeztünk az uj kormány alapelvei
ben. s meggyőződtünk róla, hogy részvételünkkel 
tényleges szolgálatot teszünk a román parlamenti 
kormányzásnak. Magamat illetően kijelentem, 
hogy nem mondtam le egyetlen alapelvről sem, 
amit az utóbbi tiz év alatt felállítottam. Ezek: a 
falusi bíráskodás törvénykönyve, a törvénykezési 
eljárások egyszerűsítése és a fellebbezések uj rend 
szere, a közigazgatási bíráskodás egységesítése 
és egységes megszervezése a bírói hatalom kereté
ben, a semmitőszék illetékességének szűkítése a 
perek tekintetében, hogy igy ez a legfőbb fórum 
betölthesse alaphivatását, 'azt, hogy fenntartsa a 
bíráskodás egységét és irányítsa az egész ország 
bíráskodásának munkáját.

— Ami a kormánynak a kisebbségekkel 
kapcsolatban tett legutóbbi intézkedéseit illeti, 
én és barátaink egyetértünk a kormány fejé
vel, mivel meggyőződésünk, hogy azokat rend
kívü li körülmények diktálják. Bármelyek is 
legyenek azok az okok, amelyek a mai helyze
tet előidézték, nem tagadható, hogy hatalmas 
nemzeti irányzat uralja az egész romániai 
közvéleményt, és ezt megmutatták a legutóbbi 
választások is.

— A kormánynak kötelessége, hogy számot- 
vessen ezzel a  valósággal és megtegye az abból 
következő intézkedéseket Jobb, ha ezeket az 
intézkedéseket rendben, a kormány tekintélye 
alatt hajtják végre, enyhítve a szenvedélyeket 
és megfékezve a szélsőséges cselekedeteket,

' minthogy egyszer csak lehetetlen legyen szem
beszállni a körülményekkel. Később majd ki
derül, hogy ebből a szempontból a  mai kor
mány megtette teljes kötelességét, megmentve 
a  súlyosan fenyegetett közrendet. Kötelesek 
voltunk, hogy mindnyájan falként álljunk ki
rályunk körül > kövessük az ő példáját az or
szág szolgálatában való szüntelen munkában. 

Még nem engedélyezték a „Diminea- 
+a“-t és az „Adeverul“-t

Az „Ordinea“ cimü lap értesülése szerint a 
kormány még nem határozott Cézár Petrescu-

nak az Adeverui és Dimineafa cimü lapok újra 
megjelentetése iránt beadott kérésére. A kérést 
a következő minisztertanács fogja megvizsgál
ni. A lap szerint Cnza tárcanélküli miniszter 
ellenzi ezeknek a lapoknak ujramegjelentetését.

Hodos a falusi lakosságnak adandó 
könnyítésekről

Hodo§ miniszterelnökségi államtitkár hét" 
főn a bncurestii lapok munkatársainak a kö
vetkező kijelentést tette: „Azok a könnyítések, 
melyeket a kormány a szegény néposztályok 
megsegítésére kíván tenni, nem fogják veszé
lyeztetni a költségvetés egyensúlyát. A kor
mány megfelelő intézkedéseket fog találni s 
azokat egyrészről az állam, másrészről a nagy 
ipari és kereskedelmi vállalatok vezetői fonnak 
meghozni.“

tioga miniszterelnök: „A kormány 
sorsát a választások döntik ©1!"

Goya miniszterelnök egy külföldi sajtóiroda mun
katársának a következőket mondotta:

— A kormány megmarad az alkotmányosság te
rén. Az alkotmány alapján kerültünk hatalomra és 
ezen az a,apon kovácsoljuk jövendőnket. A  kormány 
sorsú ■ a választások fogják meghatározni A parla
ment, folrízlatásának kérdését technikai és taktikai 
kérdésnek tekintem és erről a maga idejében fognak 
nyilatkozni a jogosultak és az ország jogásztekintélyei,

Nincs szó kisebbségi osztály 
felállításáról

A miniszterelnökség köréből cáfolják a kisebb
ségi államtitkárság felállítására vonatkozó hirt.

- Betiltottak egy iasii lapot
(Bveuresti, január 3.) A „Lumea“ cimü iasi lapot 

betiltották.

Lemondott Románia amerikai követe
(Bucuresti, január 3.) A hivatalos lap hétfői 

számában jelent meg az a döntés, amellyel a külügy
miniszter elfogadta Carol Davila lemondását az Egye
sült Államokban viselt követségi állásról. Ugyancsak 
a hivatala lap hétfői száma közli a minisztériumnak 
azt a döntését, amellyel León Becker antwerpeni ro
mán konzult felmentette állásától.

Á fehér faj kínai befolyásának j 
teljes megszüntetését jelentette be 

a japán belügyminiszter
Rtemliiintffyfsam japáralbarál Se«Iz|s»siI8 SrorsmásrayS szervesnek - §zs«gort* 
intézi* edéseliei lép?©írrel* éfetlsc a  sanSbájs nemxeSisIrzi neor^edber;

(TOKIÓ, január 3.) A távolkeleti hely
zetről rendkívül érdekes nyilatkozatot lett a 
japán belügyminiszter az egyik tokiói lap 
munkatársának. Kijelentette, hogy közelebb
ről egyesitik a pekingi és nankingj helyi kor- 
mányek&l, mint Kína központi kormányát. 
JajfáA küldetésével szemben háttérbe kell 
szorulnia a fehérek kereskedelmi érdekeinek. 
Mandzsukuó, K ína és Japán hatalmas politi
kai és szellemi csoportot alkotnak ezentúl. 
Kétségtelen, hogy jelenleg olyan események 
szemtanúi voltunk, amelyek behatással lesz
nek az egész világ alakulására. Mindenkinek 
be kell látnia, hogy végre is el kell tűnnie a 
sárga fa jra  nehezedő fehér igának. E törek

vés gyors megvalósítása kétségtelenül már 
most általános összeütközésre vezetne, viszont 
Japán  tudja, hogy akármilyen óvatosan já r
jon is el, az eredmény ugyanaz lesz és az ál
talános összeütközés aligha lesz elkerülhető. 
Japán, ha nem tehet mást, háború árán is 
kénytelen lesz megakadályozni a Kínának 
nyújtott angol segítséget.

Terrorista cselekmények Nankingban
(Sangháj, január 3.) Sanghajban az utób

bi napokban több japáncllcnes terrorista cse
lekmény történt. Mintegy hetven japán kato
nára, akik a Szucseutól délre fekvő negyedbe 
meneteltek, egy Hankeu felé vezető országút
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melletti házból gránátot dobtak. A merénylők 
egy csoportja fej akarta robbantani a Robin
son uccában levő szövőgyárat. Egy japán tiszt 
és három katona megsebesült.

A nemzetközi engedményes terület városi 
tanácsa szigorú rendszabályokat adott ki a 
terrorista cselekmények meg akadályozására. 
Elrendelték, hogy mindazokat, akik támadáso
kat intéznek, vagy terveznek valamilyen ka
tonai csapat ellen, annak a katonaságnak ad
ják  át, amely ellen a támadás történt. Törvé
nyen kívül állónak tekintenek minden olyan 
egyént, aki fegyveres felkelést szervez. A rend
őri hatóságokat különleges jogokkal ruházták 
fel. A hatóságok bárhol cs bármikor házku
tatásokat tarthatnak és nagy jutalm at kapnak 
azok. akik a készülő vagy elkövetett terrorista 
cselekményekről felvilágosításokat juttatnak 
el a rendőrséghez.

Felgyújtották a nanking| szovjet
nagykövetséget

Nankingban a  szovjetnagykövetséget hét
főre virradó éjjel ismeretlen tettesek felgyúj
tották. A követség épülete már hosszabb idő 
óta üresen áll.

Megkinoztak a japánok két angolt
Sanghajban egy angol rendőrségi ügynö

köt, aki a kikötőben valami összetűzés ügyé
ben nyomozott’ japán rendőrök elfogták _ és 
megkmgzták. Egy másik rendőrségi tisztvise
lőt, n k rtá fsa  sorsa irán t érdeklődött, a japá
nok sza tén  megkinoztak.

Csang K aj Sek már csak főparancsnok
A moszkvai rádió jelentése szerint Csang 

Kaj Sele marsall most mondott le véglegesen 
a kínai kormány vezetéséről, de megtartotta 
a hadsereg főparancsnokságát. A vezérkar hét 
vezetői állása közül ötöt megszüntettek és el
távolították a vezérkarból a Kuomintang-párt 
elnökét is. Ezek az intézkedések állítólag a 
kommunista befolyás csökkenését jelentik.

A japánok előnyomulása
A japán nagyvezérkar jelentése szerint a 

japán hadsereg elfoglalta a Csinantól negyven 
kilométerre délre fekvő Taian helységet. A 
japánok tovább folytatják előrenyomulásukat

Cseklung közelében egy japán repülőraj 
szétszórt egy menetelő kínai csoportot.

Kínai támadás a nankingi repülőtér 
ellen

Nanking ellen kínai repülőgépek intéztek 
támadást és a repülőtéren levő gépek közül 
nyolc japán gépet megsemmisít ettek. Han- 
csung_.felett huszonkét japán gép és egy kínai 
repüiőésonort között kemény harc volt. Végül 
is a kínaiaknak sikerült visszavonulásra rá 
bírni a japánokat.

Hongkongba eddig negyedmillió kínai me
nekült érkezett a harctérré vált területekről. 
A hatóságok csak nehezen tudnak megbirkóz
ni a menekültek elhelyezésének és élelmezésé
nek feladatával.cgírií --------

Roosevelt bízik foemní1, 
hogy a világ vissza fog térni 

a demoliráeiához
(WASHINGTON, január 3.) Roosevelt, 

az Egyesült Államok köztársasági elnöke el 
mondotta a kongresszus előtt nagy érdeklő
déssel várt beszédét Először a világpolitikai 
helyzetet tekintette át. Nemzetünk szilárd bé- 
keakarMa ellenére, — mondotta az elnök, — 
mindjobban kitűnik, hogy más világrészek 
nemzeteinek politikája nagy hatást gyakorol 
nemcsak a közvetlen szomszédaira, hanem 
reánk is. Az Egyesült Államok népe és kor
mánya- önmegtartóztatást tanúsít, de megőrzi 
a százharmineniilliós nép szuverenitását, ne, 
hogy az Egyesült Államoknak a béke érdeké
ben latbaeső befolyása veszélybe kerüljön. 
Tiszteletben tartjuk  mások jogait, de tisztele
tet követelünk a magunk jogainak is- Elég 
erőseknek kell lennünk az önvédelemre. A vi
lágba*, a lábrakapott irányzat a szerződések 
betűjeléi és szellemétől való eltávolodást mu
ta tja  és párhuzamosan halad a demokrácia 
rendszeréből való eltávolodással. Ezt azonban 
én csak felszínes jelenségnek nevezem és az 
amsrikai nép is azt hiszi, hogy a jövőben visz- 
sza fog térni a demokratikus rendszer azok
nak a népeknek életébe js. amelyek azt most 
száműzni akarják. Az elnök ezután nagy hév
vel védte földművelési politikáját és hangoz
tatta, hngy a tőke részére biztositan! kell a 
tisztességes hasznot, de véget kel! vetni a.visz- 
szaó^5s«VTjek.
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